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Objaśnienie używanych znaków

* Procedura konsultacji
*** Procedura zgody

***I Zwykła procedura ustawodawcza (pierwsze czytanie)
***II Zwykła procedura ustawodawcza (drugie czytanie)

***III Zwykła procedura ustawodawcza (trzecie czytanie)

(Wskazana procedura opiera się na podstawie prawnej zaproponowanej w 
projekcie aktu.)

Poprawki do projektu aktu

Poprawki Parlamentu w postaci dwóch kolumn

Skreślenia zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą w lewej 
kolumnie. Zmianę brzmienia zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą 
w obu kolumnach. Nowy tekst zaznacza się wytłuszczonym drukiem i 
kursywą w prawej kolumnie.

Pierwszy i drugi wiersz nagłówka każdej poprawki wskazuje element 
rozpatrywanego projektu aktu, którego dotyczy poprawka. Jeżeli poprawka 
odnosi się do obowiązującego aktu, do którego zmiany zmierza projekt aktu, 
nagłówek zawiera dodatkowo trzeci wiersz, w którym wskazuje się 
odpowiednio obowiązujący akt i przepis, którego dotyczy poprawka.

Poprawki Parlamentu w postaci tekstu skonsolidowanego

Nowe fragmenty tekstu zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą. 
Fragmenty tekstu, które zostały skreślone, zaznacza się za pomocą symbolu 
▌ lub przekreśla. Zmianę brzmienia zaznacza się przez wyróżnienie nowego 
tekstu wytłuszczonym drukiem i kursywą i usunięcie lub przekreślenie 
zastąpionego tekstu. 
Tytułem wyjątku nie zaznacza się zmian o charakterze ściśle technicznym 
wprowadzonych przez służby w celu opracowania końcowej wersji tekstu.
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PROJEKT REZOLUCJI USTAWODAWCZEJ PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO

w sprawie wniosku dotyczącego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w 
sprawie ochrony Unii i jej państw członkowskich przed stosowaniem wymuszenia 
ekonomicznego przez państwa trzecie
(COM(2021)0775 – C9-0458/2021 – 2021/0406(COD))

(Zwykła procedura ustawodawcza: pierwsze czytanie)

Parlament Europejski,

– uwzględniając wniosek Komisji przedstawiony Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
(COM(2021)0775),

– uwzględniając art. 294 ust. 2 i art. 207 ust. 2 Traktatu o funkcjonowaniu Unii 
Europejskiej, zgodnie z którymi wniosek został przedstawiony Parlamentowi przez 
Komisję (C9-0458/2021),

– uwzględniając art. 294 ust. 3 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej,

– uwzględniając wstępne porozumienie zatwierdzone przez komisję przedmiotowo 
właściwą na podstawie art. 74 ust. 4 Regulaminu, zobowiązanie Komisji do przyjęcia 
stanowiska Parlamentu oraz przekazane pismem z dnia 14 grudnia 2021 r. 
zobowiązanie przedstawiciela Rady do zatwierdzenia tego stanowiska, zgodnie z art. 
294 ust. 4 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej,

– uwzględniając art. 59 Regulaminu,

– uwzględniając opinie przedstawione przez Komisję Spraw Zagranicznych oraz Komisję 
Rynku Wewnętrznego i Ochrony Konsumentów,

– uwzględniając sprawozdanie Komisji Handlu Międzynarodowego (A9-0246/2022),

1. przyjmuje poniższe stanowisko w pierwszym czytaniu;

2. zwraca się do Komisji o ponowne przekazanie mu sprawy, jeśli zastąpi ona pierwotny 
wniosek, wprowadzi w nim istotne zmiany lub planuje ich wprowadzenie;

3. zobowiązuje swoją przewodniczącą do przekazania stanowiska Parlamentu Radzie i 
Komisji oraz parlamentom narodowym.
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Poprawka 1

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3) Zgodnie z art. 1 Karty Narodów 
Zjednoczonych cele Organizacji Narodów 
Zjednoczonych obejmują rozwój 
przyjaznych relacji między narodami, 
opartych na poszanowaniu zasady równych 
praw.

(3) Zgodnie z art. 1 Karty Narodów 
Zjednoczonych cele Organizacji Narodów 
Zjednoczonych obejmują rozwój 
przyjaznych relacji między narodami, 
opartych na poszanowaniu zasady równych 
praw. Ponadto zgodnie z Deklaracją zasad 
prawa międzynarodowego dotyczących 
przyjaznych stosunków i współpracy 
między państwami zgodnie z Kartą 
Narodów Zjednoczonych, stosunki 
międzynarodowe powinny być 
utrzymywane zgodnie z zasadami 
suwerennej równości i nieinterwencji1a.
___________________

1a Zgromadzenie Ogólne ONZ, 
Deklaracja zasad prawa 
międzynarodowego dotyczących 
przyjaznych stosunków i współpracy 
między państwami zgodnie z Kartą 
Narodów Zjednoczonych, 24 października 
1970 r., A/RES/2625(XXV)

Poprawka 2

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 4 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(4a) Międzynarodowe prawo dotyczące 
odpowiedzialności państw za niezgodne 
z prawem międzynarodowym działania 
zostało skodyfikowane przez Komisję 
Prawa Międzynarodowego przy 
Organizacji Narodów Zjednoczonych w 
2001 r.1a i powinno przyświecać 
działaniom Unii w przypadku, gdy spotyka 
się ona z wymuszeniem ekonomicznym ze 
strony państwa trzeciego, które stanowi 
działanie niezgodne z prawem 
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międzynarodowym. Deklaracja zasad 
prawa międzynarodowego dotyczących 
przyjaznych stosunków i współpracy 
między państwami zgodnie z Kartą 
Narodów Zjednoczonych1b stanowi, że 
żadne państwo nie może wykorzystywać 
ani zachęcać do wykorzystywania środków 
ekonomicznych, politycznych lub 
jakichkolwiek innych rodzajów środków w 
celu wywarcia nacisku na inne państwo, 
aby uzyskać od niego podporządkowanie 
wykonywania jego suwerennych praw i 
zapewnić mu jakiekolwiek korzyści. Te 
skodyfikowane zasady zwyczajowego 
prawa międzynarodowego są wiążące.
__________________
1a Niezgodne z prawem 
międzynarodowym działania, przyjęte 
przez Komisję Prawa Międzynarodowego 
przy Organizacji Narodów Zjednoczonych 
podczas jej 53. posiedzenia w 2001 r., 
o których mowa w rezolucji 56/83 
Zgromadzenia Ogólnego ONZ.
1b Rezolucja Zgromadzenia Ogólnego 
Narodów Zjednoczonych nr 2625 (XXV) z 
24 października 1970 r. 

Poprawka 3

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(6) Istotne jest, aby działając zawsze 
w ramach prawa międzynarodowego, Unia 
posiadała odpowiedni instrument 
odstraszający państwa trzecie od 
stosowania wymuszenia ekonomicznego 
i przeciwdziałający stosowaniu takich 
środków w celu ochrony swoich praw 
i interesów oraz praw i interesów swoich 
państw członkowskich. Jest to szczególnie 
ważne w przypadku, gdy państwa trzecie 
wprowadzają środki wpływające na handel 
lub inwestycje, które ingerują w prawnie 

(6) Istotne jest, aby działając zawsze 
w ramach prawa międzynarodowego, Unia 
posiadała odpowiedni instrument 
odstraszający państwa trzecie od 
stosowania wymuszenia ekonomicznego 
i przeciwdziałający stosowaniu takich 
środków w celu ochrony swoich praw 
i interesów oraz praw i interesów swoich 
państw członkowskich. Jest to szczególnie 
ważne w przypadku, gdy państwa trzecie 
wprowadzają środki wpływające na handel 
lub inwestycje, które ingerują w prawnie 
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uzasadnione suwerenne wybory Unii lub 
jej państwa członkowskiego, ponieważ 
mają na celu zapobieżenie zaprzestaniu 
stosowania, zmianie lub przyjęciu 
określonego działania przez Unię lub jej 
państwo członkowskie bądź 
doprowadzenie do zaprzestania 
stosowania, zmiany lub przyjęcia takiego 
działania. Takie środki wpływające na 
handel lub inwestycje mogą obejmować 
nie tylko działania podejmowane i mające 
skutki na terytorium państwa trzeciego, ale 
również działania podejmowane przez 
państwo trzecie, w tym za pośrednictwem 
podmiotów kontrolowanych lub 
zarządzanych przez to państwo trzecie 
i prowadzących działalność w Unii, które 
powodują szkodę dla działalności 
gospodarczej w Unii.

uzasadnione suwerenne wybory Unii lub 
jej państwa członkowskiego, nie 
wprowadzają takich środków lub grożą 
ich wprowadzeniem, ponieważ mają na 
celu zapobieżenie zaprzestaniu stosowania, 
zmianie lub przyjęciu określonego 
działania przez Unię lub jej państwo 
członkowskie bądź doprowadzenie do 
zaprzestania stosowania, zmiany lub 
przyjęcia takiego działania, w tym 
jakiejkolwiek formy określonego wyboru 
polityki lub stanowiska w odniesieniu do 
wyboru polityki, takiego jak rezolucje 
Parlamentu Europejskiego. Takie środki 
wpływające na handel lub inwestycje mogą 
obejmować nie tylko działania 
podejmowane, zaniechanie działań lub 
groźbę podjęcia działań, które mają skutki 
na terytorium państwa trzeciego, ale 
również działania podejmowane przez 
państwo trzecie lub groźbę podjęcia przez 
nie działań, w tym za pośrednictwem 
podmiotów kontrolowanych lub 
zarządzanych przez to państwo trzecie 
i prowadzących działalność w Unii, które 
powodują szkodę dla działalności 
gospodarczej w Unii, takie jak między 
innymi niektóre eksterytorialne skutki 
sankcji państw trzecich, które wpływają 
na unijne przedsiębiorstwa i osoby 
fizyczne oraz ostatecznie na suwerenność 
wyborów Unii Europejskiej.

Poprawka 4

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 7

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(7) Niniejsze rozporządzenie ma na 
celu zapewnienie skutecznej, wydajnej 
i szybkiej reakcji Unii na stosowanie 
wymuszenia ekonomicznego, w tym 
polegającej na odstraszeniu od stosowania 
wymuszenia ekonomicznego wobec Unii 
lub jej państwa członkowskiego, 
a w ostateczności także przyjęciu środków 

(7) Niniejsze rozporządzenie ma na 
celu zapewnienie skutecznej, wydajnej 
i szybkiej reakcji Unii na stosowanie 
wymuszenia ekonomicznego, 
w szczególności polegającej na 
odstraszeniu od stosowania wymuszenia 
ekonomicznego wobec Unii lub jej 
państwa członkowskiego oraz przyjęciu 
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przeciwdziałania. środków przeciwdziałania, jeżeli jest to 
konieczne, ponieważ inne instrumenty nie 
umożliwiają odpowiedniej ochrony 
interesu Unii.Niniejsze rozporządzenie 
uzupełnia prawo Unii w dziedzinie 
handlu, takie jak rozporządzenie 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2021/1671a.
__________________
1a Rozporządzenie Rady (WE) nr 2271/96 
z dnia 22 listopada 1996 r. 
zabezpieczające przed skutkami 
eksterytorialnego stosowania 
ustawodawstwa przyjętego przez państwo 
trzecie oraz działaniami opartymi na nim 
lub z niego wynikającymi, Dz.U. L 309 
z 29.11.1996, s. 1.

Poprawka 5

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 8

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(8) Cele niniejszego rozporządzenia, 
w szczególności cel polegający na 
przeciwdziałaniu stosowaniu wymuszenia 
ekonomicznego przez państwa trzecie 
wobec Unii lub jej państwa 
członkowskiego, nie mogą być osiągnięte 
w sposób wystarczający przez państwa 
członkowskie działające indywidualnie. 
Wynika to z faktu, że państwa 
członkowskie jako odrębne podmioty 
prawa międzynarodowego mogą nie być 
uprawnione na mocy prawa 
międzynarodowego do reagowania na 
stosowanie wymuszenia ekonomicznego 
wobec Unii. Ponadto z uwagi na wyłączną 
kompetencję powierzoną Unii na mocy 
art. 207 Traktatu o funkcjonowaniu Unii 
Europejskiej państwa członkowskie nie 
mogą wprowadzać środków z zakresu 
wspólnej polityki handlowej w reakcji na 
stosowanie wymuszenia ekonomicznego. 
W związku z tym cele te można osiągnąć 

(8) Cele niniejszego rozporządzenia, 
w szczególności cel polegający na 
przeciwdziałaniu stosowaniu wymuszenia 
ekonomicznego przez państwa trzecie 
wobec Unii lub jej państwa 
członkowskiego, nie mogą być osiągnięte 
w sposób wystarczający przez państwa 
członkowskie działające indywidualnie. 
Wynika to z faktu, że państwa 
członkowskie jako odrębne podmioty 
prawa międzynarodowego mogą nie być 
uprawnione na mocy prawa 
międzynarodowego do reagowania na 
stosowanie wymuszenia ekonomicznego 
wobec Unii. Ponadto z uwagi na wyłączną 
kompetencję powierzoną Unii na mocy 
art. 207 Traktatu o funkcjonowaniu Unii 
Europejskiej państwa członkowskie nie 
mogą wprowadzać środków z zakresu 
wspólnej polityki handlowej w reakcji na 
stosowanie wymuszenia ekonomicznego. 
W związku z tym konieczne jest 
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z większą skutecznością na poziomie Unii. stworzenie środków do skutecznego 
osiągnięcia tych celów na poziomie Unii.

Poprawka 6

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 9

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(9) Zgodnie z zasadą proporcjonalności 
w celu utworzenia skutecznych 
i kompleksowych ram działania Unii 
przeciwko wymuszeniu ekonomicznemu, 
konieczne i właściwe jest ustanowienie 
przepisów dotyczących badania 
i stwierdzenia istnienia środków 
wymuszenia ekonomicznego stosowanych 
przez państwa trzecie oraz 
przeciwdziałania takim środkom. 
W szczególności przed zastosowaniem 
unijnych środków reagowania należy 
zbadać fakty, stwierdzić istnienie 
wymuszenia ekonomicznego, 
a w stosownych przypadkach podjąć 
starania w celu wypracowania rozwiązania 
we współpracy z odnośnym państwem 
trzecim. Wszelkie środki wprowadzone 
przez Unię powinny być współmierne do 
szkody spowodowanej przez środki 
wymuszenia ekonomicznego stosowane 
przez państwo trzecie. Kryteria określania 
unijnych środków reagowania powinny 
uwzględniać w szczególności potrzebę 
unikania lub minimalizowania skutków 
pobocznych, obciążeń administracyjnych 
i kosztów nakładanych na unijne podmioty 
gospodarcze, a także interes Unii. 
W związku z tym niniejsze rozporządzenie 
nie wykracza poza to, co jest konieczne do 
osiągnięcia założonych celów, zgodnie 
z art. 5 ust. 4 Traktatu o Unii Europejskiej.

(9) Zgodnie z zasadą proporcjonalności 
w celu utworzenia skutecznych 
i kompleksowych ram działania Unii 
przeciwko wymuszeniu ekonomicznemu, 
konieczne i właściwe jest ustanowienie 
przepisów dotyczących badania 
i stwierdzenia istnienia środków 
wymuszenia ekonomicznego stosowanych 
przez państwa trzecie oraz 
przeciwdziałania takim środkom. 
W szczególności przed zastosowaniem 
unijnych środków reagowania należy 
zbadać fakty, stwierdzić istnienie 
wymuszenia ekonomicznego, 
a w stosownych przypadkach oraz gdy 
państwo trzecie angażuje się w dobrej 
wierze, podjąć starania w celu 
wypracowania rozwiązania we współpracy 
z odnośnym państwem trzecim. Wszelkie 
środki wprowadzone przez Unię powinny 
być współmierne do szkody spowodowanej 
przez środki wymuszenia ekonomicznego 
stosowane przez państwo trzecie i mieć na 
celu doprowadzenie do zaprzestania 
stosowania wymuszenia ekonomicznego 
oraz, w stosownych przypadkach, 
naprawienie wyrządzonej szkody. Kryteria 
określania unijnych środków reagowania 
powinny uwzględniać w szczególności 
skuteczność środków pod względem 
skłaniania do zaprzestania stosowania 
wymuszenia ekonomicznego oraz 
potencjał środków w zakresie udzielania 
wsparcia podmiotom gospodarczym 
działającym w obrębie Unii 
i odczuwającym skutki środków 
wymuszenia ekonomicznego, w tym za 
pomocą środków wewnętrznych, takich 
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jak doraźny fundusz odszkodowań dla 
tych podmiotów gospodarczych. Należy 
również uwzględnić potrzebę precyzyjnego 
wskazania kolejnych kroków, które mają 
zostać podjęte, oraz unikania lub 
minimalizowania ryzyka eskalacji w 
międzynarodowych stosunkach 
handlowych, skutków pobocznych, 
nieproporcjonalnej złożoności 
administracyjnej i kosztów nakładanych 
na unijne podmioty gospodarcze, a także 
interes Unii. W związku z tym niniejsze 
rozporządzenie nie wykracza poza to, co 
jest konieczne do osiągnięcia założonych 
celów, zgodnie z art. 5 ust. 4 Traktatu 
o Unii Europejskiej.

Poprawka 7

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 10

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(10) Wszelkie działania podjęte przez 
Unię na podstawie niniejszego 
rozporządzenia powinny być zgodne ze 
zobowiązaniami Unii wynikającymi 
z prawa międzynarodowego. Prawo 
międzynarodowe dopuszcza pod pewnymi 
warunkami, takimi jak warunek 
proporcjonalności i uprzedniego 
zawiadomienia, możliwość wprowadzenia 
środków przeciwdziałania, tj. środków, 
które w przeciwnym razie byłyby 
sprzeczne z międzynarodowymi 
zobowiązaniami strony poszkodowanej 
względem państwa odpowiedzialnego za 
naruszenie prawa międzynarodowego 
i które mają na celu doprowadzenie do 
zaniechania naruszenia lub usunięcia jego 
konsekwencji10. W związku z tym środki 
reagowania przyjęte na podstawie 
niniejszego rozporządzenia powinny 
przyjąć formę środków zgodnych 
z międzynarodowymi zobowiązaniami 
Unii albo środków stanowiących 
dozwolone środki przeciwdziałania. 

(10) Wszelkie działania podjęte przez 
Unię na podstawie niniejszego 
rozporządzenia powinny być zgodne ze 
zobowiązaniami Unii wynikającymi 
z prawa międzynarodowego. Unia 
powinna nadal wspierać oparty na 
zasadach wielostronny system handlu, 
którego podstawą jest Światowa 
Organizacja Handlu (WTO). Prawo 
międzynarodowe dopuszcza pod pewnymi 
warunkami, takimi jak warunek 
proporcjonalności i uprzedniego 
zawiadomienia, możliwość wprowadzenia 
środków przeciwdziałania, tj. środków, 
które w przeciwnym razie byłyby 
sprzeczne z międzynarodowymi 
zobowiązaniami strony poszkodowanej 
względem państwa odpowiedzialnego za 
naruszenie prawa międzynarodowego 
i które mają na celu doprowadzenie do 
zaniechania naruszenia lub usunięcia jego 
konsekwencji.10 W związku z tym środki 
reagowania przyjęte na podstawie 
niniejszego rozporządzenia powinny 
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Zgodnie z prawem międzynarodowym 
i z zasadą proporcjonalności środki te nie 
powinny przekraczać poziomu 
współmiernego do szkody poniesionej 
przez Unię lub jej państwo członkowskie 
wskutek środków wymuszenia 
ekonomicznego stosowanych przez 
państwo trzecie, z uwzględnieniem wagi 
środków państwa trzeciego oraz 
właściwych praw i interesów Unii. W tym 
względzie szkoda wyrządzona Unii lub jej 
państwu członkowskiemu jest rozumiana 
na gruncie prawa międzynarodowego jako 
szkoda wyrządzona podmiotom 
gospodarczym Unii.

przyjąć formę środków zgodnych 
z międzynarodowymi zobowiązaniami 
Unii albo środków stanowiących 
dozwolone środki przeciwdziałania. 
Zgodnie z prawem międzynarodowym 
i z zasadą proporcjonalności środki te 
powinny być współmierne do szkody 
poniesionej przez Unię lub jej państwo 
członkowskie wskutek środków 
wymuszenia ekonomicznego stosowanych 
przez państwo trzecie, z uwzględnieniem 
wagi środków państwa trzeciego oraz 
właściwych praw i interesów Unii. W tym 
względzie szkoda wyrządzona Unii lub jej 
państwu członkowskiemu jest rozumiana 
na gruncie prawa międzynarodowego jako 
szkoda wyrządzona podmiotom 
gospodarczym Unii.

__________________ __________________
10 Zob. art. 22 i art. 49–53 Artykułów 
o odpowiedzialności państw za niezgodne 
z prawem międzynarodowym działania 
przyjętych przez Komisję Prawa 
Międzynarodowego przy Organizacji 
Narodów Zjednoczonych podczas jej 53. 
posiedzenia, które miało miejsce w 2001 r., 
o których mowa w rezolucji 56/83 
Zgromadzenia Ogólnego ONZ.

10 Zob. art. 22 i art. 49–53 Artykułów 
o odpowiedzialności państw za niezgodne 
z prawem międzynarodowym działania 
przyjętych przez Komisję Prawa 
Międzynarodowego przy Organizacji 
Narodów Zjednoczonych podczas jej 53. 
posiedzenia, które miało miejsce w 2001 r., 
o których mowa w rezolucji 56/83 
Zgromadzenia Ogólnego ONZ.

Poprawka 8

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 11

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(11) Wymuszanie jest zakazaną 
w prawie międzynarodowym sytuacją, 
w której państwo stosuje środki takie jak 
ograniczenia handlu lub inwestycji w celu 
skłonienia innego państwa do działania lub 
zaniechania działania, do którego to 
państwo nie jest zobowiązane na szczeblu 
międzynarodowym, a które leży w zakresie 
jego suwerenności, gdy wymuszenie osiąga 
określony próg jakościowy lub ilościowy, 
w zależności od zamierzonego celu oraz 

(11) Wymuszanie jest zakazaną 
w prawie międzynarodowym sytuacją, 
w której państwo stosuje środki takie jak 
ograniczenia handlu lub inwestycji w celu 
skłonienia innego państwa do działania lub 
zaniechania działania, do którego to 
państwo nie jest zobowiązane na szczeblu 
międzynarodowym, a które leży w zakresie 
jego suwerenności, gdy wymuszenie osiąga 
określony próg jakościowy lub ilościowy, 
w zależności od zamierzonego celu oraz 
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zastosowanych środków. Komisja powinna 
zbadać działanie państwa trzeciego na 
podstawie kryteriów jakościowych 
i ilościowych, które pomogą stwierdzić, 
czy państwo trzecie ingeruje w prawnie 
uzasadnione suwerenne wybory Unii lub 
jej państwa członkowskiego i czy jego 
działanie stanowi wymuszenie 
ekonomiczne wymagające reakcji Unii.

zastosowanych środków. Komisja powinna 
uwzględnić kryteria jakościowe 
lub ilościowe, które pomogą stwierdzić, 
czy państwo trzecie ingeruje w prawnie 
uzasadnione suwerenne wybory Unii lub 
jej państwa członkowskiego i czy jego 
działanie stanowi wymuszenie 
ekonomiczne wymagające reakcji Unii.

Poprawka 9

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 13

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(13) Komisja powinna z własnej 
inicjatywy lub w następstwie informacji 
otrzymanych z dowolnego źródła, w tym 
od osób prawnych i fizycznych lub od 
państwa członkowskiego, zbadać, czy 
środki stosowane przez państwa trzecie 
stanowią wymuszenie. Po 
przeprowadzeniu takiego badania Komisja 
powinna stwierdzić w drodze decyzji, czy 
dany środek państwa trzeciego stanowi 
wymuszenie. Komisja powinna 
powiadomić odnośne państwo trzecie 
o każdym stwierdzeniu istnienia 
wymuszenia ekonomicznego, jednocześnie 
żądając zaprzestania jego stosowania oraz, 
w stosownych przypadkach, naprawienia 
ewentualnej szkody.

(13) Komisja może i – zwłaszcza w 
przypadku uzasadnionej skargi – powinna 
z własnej inicjatywy lub w następstwie 
informacji otrzymanych z dowolnego 
źródła, w tym od osób prawnych 
i fizycznych, Parlamentu Europejskiego 
lub od państwa członkowskiego, zbadać, 
czy środki stosowane przez państwa trzecie 
stanowią wymuszenie. Po 
przeprowadzeniu takiego badania Komisja 
powinna stwierdzić w drodze decyzji, czy 
dany środek państwa trzeciego stanowi 
wymuszenie. Komisja powinna podać do 
wiadomości publicznej wyniki tego 
badania. W przypadku stwierdzenia 
istnienia wymuszenia ekonomicznego 
Komisja powinna powiadomić o tym 
odnośne państwo trzecie, jednocześnie 
żądając zaprzestania jego stosowania oraz, 
w stosownych przypadkach, naprawienia 
ewentualnej szkody.

Poprawka 10

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 14
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(14) Unia powinna wspierać państwa 
trzecie odczuwające skutki takich samych 
lub podobnych środków wymuszenia 
ekonomicznego lub inne zainteresowane 
państwa trzecie oraz powinna z nimi 
współpracować. Unia powinna 
uczestniczyć w międzynarodowej 
koordynacji na forach dwustronnych, 
fakultatywnych lub wielostronnych, 
których celem jest zapobieganie 
stosowaniu wymuszenia ekonomicznego 
lub jego eliminowanie.

(14) Unia powinna współpracować z 
partnerami odczuwającymi skutki takich 
samych lub podobnych środków 
wymuszenia ekonomicznego lub z innymi 
zainteresowanymi partnerami. Unia 
powinna uczestniczyć w międzynarodowej 
koordynacji na wszelkich forach 
dwustronnych, fakultatywnych lub 
wielostronnych, które są odpowiednie do 
zapobiegania stosowaniu wymuszenia 
ekonomicznego lub jego eliminowania.

Poprawka 11

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 15

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(15) Unia powinna wprowadzać środki 
przeciwdziałania tylko wówczas, gdy inne 
środki, takie jak negocjacje, mediacja lub 
rozstrzyganie, nie prowadzą do szybkiego 
i skutecznego zaprzestania stosowania 
wymuszenia ekonomicznego ani do 
naprawienia szkody wyrządzonej Unii lub 
jej państwom członkowskim wskutek 
wymuszenia, oraz gdy działanie jest 
niezbędne do zapewnienia ochrony 
interesów i praw Unii i jej państw 
członkowskich i leży w interesie Unii. 
W rozporządzeniu należy określić mające 
zastosowanie zasady i procedury 
wprowadzania i stosowania unijnych 
środków reagowania oraz umożliwić 
podjęcie szybkich działań, jeżeli jest to 
konieczne do zachowania skuteczności 
wszelkich unijnych środków reagowania.

(15) Zachęca się Unię do aktywnego 
wykorzystywania wszystkich dostępnych 
środków prowadzenia rozmów z danym 
państwem trzecim, takich jak negocjacje, 
rozstrzyganie lub mediacja, oraz do 
nakładania środków w przypadkach, gdy 
środki te nie prowadzą do szybkiego 
i skutecznego zaprzestania stosowania 
wymuszenia ekonomicznego ani do 
naprawienia szkody wyrządzonej Unii lub 
jej państwom członkowskim wskutek 
wymuszenia, oraz gdy działanie jest 
niezbędne do zapewnienia ochrony 
interesów i praw Unii i jej państw 
członkowskich i leży w interesie Unii. 
W rozporządzeniu należy określić mające 
zastosowanie zasady i procedury 
wprowadzania i stosowania unijnych 
środków reagowania oraz umożliwić 
podjęcie szybkich działań, jeżeli jest to 
konieczne do zachowania skuteczności 
wszelkich unijnych środków reagowania.
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Poprawka 12

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 16

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(16) Unijne środki reagowania przyjęte 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem 
należy wybrać i opracować na podstawie 
obiektywnych kryteriów, które obejmują: 
skuteczność środków w nakłanianiu 
państw trzecich do zaprzestania stosowania 
wymuszenia; potencjał środków w zakresie 
udzielania wsparcia podmiotom 
gospodarczym działającym w obrębie Unii 
i odczuwającym skutki środków 
wymuszenia ekonomicznego stosowanych 
przez państwa trzecie; cel polegający na 
uniknięciu lub minimalizowaniu 
negatywnego wpływu gospodarczego lub 
innego dla Unii; oraz unikanie 
nieproporcjonalnej złożoności 
administracyjnej i kosztów. Kluczowe 
znaczenie ma również uwzględnianie przy 
wyborze i opracowaniu unijnych środków 
reagowania interesu Unii. Unijne środki 
reagowania należy wybierać spośród 
szerokiego wachlarza możliwości, aby 
umożliwić przyjęcie najodpowiedniejszych 
środków w poszczególnych przypadkach.

(16) Unijne środki reagowania przyjęte 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem 
należy wybrać i opracować na podstawie 
obiektywnych kryteriów, które obejmują: 
przede wszystkim skuteczność środków 
w nakłanianiu państw trzecich do 
zaprzestania stosowania wymuszenia; 
skuteczność środków w naprawieniu 
szkody wyrządzonej wskutek stosowania 
wymuszenia ekonomicznego; oraz 
potencjał środków w zakresie udzielania 
wsparcia podmiotom gospodarczym 
działającym w obrębie Unii 
i odczuwającym skutki środków 
wymuszenia ekonomicznego stosowanych 
przez państwa trzecie. Komisja powinna 
również uwzględnić inne odpowiednie 
czynniki, takie jak cel polegający na 
uniknięciu lub minimalizowaniu 
negatywnego wpływu gospodarczego lub 
innego dla Unii; oraz unikanie 
nieproporcjonalnej złożoności 
administracyjnej i kosztów. Kluczowe 
znaczenie ma również uwzględnianie przy 
wyborze i opracowaniu unijnych środków 
reagowania interesu Unii. Unijne środki 
reagowania należy wybierać spośród 
szerokiego wachlarza możliwości, aby 
umożliwić przyjęcie najodpowiedniejszych 
środków w poszczególnych przypadkach.

Poprawka 13

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 18

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(18) W dążeniu do osiągnięcia celu, 
jakim jest doprowadzenie do zaprzestania 
stosowania środka wymuszenia 

(18) W dążeniu do osiągnięcia celu, 
jakim jest doprowadzenie do zaprzestania 
stosowania środka wymuszenia 
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ekonomicznego, unijne środki reagowania 
polegające na ograniczeniach w zakresie 
bezpośrednich inwestycji zagranicznych 
lub handlu usługami powinny mieć 
zastosowanie wyłącznie w odniesieniu do 
usług świadczonych w Unii lub inwestycji 
bezpośrednich dokonywanych w Unii 
przez co najmniej jedną osobę prawną 
mającą siedzibę w Unii, będącą własnością 
osób z odnośnego państwa trzeciego lub 
przez nie kontrolowaną, jeżeli jest to 
konieczne do zapewnienia skuteczności 
unijnych środków reagowania, 
a w szczególności do zapobiegania ich 
unikaniu. Decyzja o nałożeniu wszelkich 
takich ograniczeń powinna być należycie 
uzasadniona w aktach wykonawczych 
przyjętych na podstawie niniejszego 
rozporządzenia w świetle kryteriów 
określonych w niniejszym rozporządzeniu.

ekonomicznego oraz, w stosownych 
przypadkach, naprawienie wyrządzonej 
szkody, unijne środki reagowania 
polegające na ograniczeniach w zakresie 
bezpośrednich inwestycji zagranicznych 
lub handlu usługami powinny mieć 
zastosowanie wyłącznie w odniesieniu do 
usług świadczonych w Unii lub inwestycji 
bezpośrednich dokonywanych w Unii 
przez co najmniej jedną osobę prawną 
mającą siedzibę w Unii, będącą własnością 
osób z odnośnego państwa trzeciego lub 
przez nie kontrolowaną, jeżeli jest to 
konieczne do zapewnienia skuteczności 
unijnych środków reagowania, 
a w szczególności do zapobiegania ich 
unikaniu. Decyzja o nałożeniu wszelkich 
takich ograniczeń powinna być należycie 
uzasadniona w aktach wykonawczych 
przyjętych na podstawie niniejszego 
rozporządzenia w świetle kryteriów 
określonych w niniejszym rozporządzeniu.

Poprawka 14

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 20

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(20) Zasadnicze znaczenie ma 
zapewnienie możliwości zaangażowania 
zainteresowanych stron w celu przyjęcia 
i zmiany unijnych środków reagowania 
oraz, w stosownych przypadkach, w celu 
zawieszenia i zakończenia ich stosowania, 
z uwagi na potencjalny wpływ na takie 
zainteresowane strony.

(20) Zasadnicze znaczenie ma 
zapewnienie możliwości zaangażowania 
zainteresowanych stron, w tym 
przedsiębiorstw, w celu przyjęcia i zmiany 
unijnych środków reagowania oraz, 
w stosownych przypadkach, w celu 
zawieszenia i zakończenia ich stosowania, 
z uwagi na potencjalny wpływ na takie 
zainteresowane strony.

Poprawka 15

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 20 a (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(20a) W związku z ewidentnym 
nasileniem się wykorzystywania wpływów 
gospodarczych przez obce państwa wobec 
Unii oraz prawdopodobnym zwiększeniem 
częstotliwości i dotkliwości tych praktyk 
w przyszłości, główny urzędnik ds. 
egzekwowania przepisów handlowych 
powinien być odpowiedzialny za ogólne 
funkcjonowanie i wdrażanie niniejszego 
rozporządzenia, w tym w celu 
wzmocnienia gotowości na takie 
przypadki, oceny zależności i atutów Unii, 
przyjęcia niezbędnych skoordynowanych 
środków i ostatecznie zapewnienia 
zdolności szybkiego reagowania w razie 
potrzeby. Takie horyzontalne kompetencje 
zapewniłyby Unii niezbędne wsparcie, aby 
mogła lepiej przewidywać i skutecznie 
reagować na wymuszenia ekonomiczne.

Poprawka 16

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 21

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(21) Ważne jest zapewnienie skutecznej 
komunikacji oraz wymiany poglądów 
i informacji między Komisją, z jednej 
strony, a Parlamentem Europejskim i Radą, 
z drugiej strony, w szczególności na temat 
rozmów prowadzonych z odnośnym 
państwem trzecim w celu zbadania 
możliwości doprowadzenia do zaprzestania 
stosowania wymuszenia ekonomicznego 
oraz na temat kwestii, które mogą 
prowadzić do przyjęcia unijnych środków 
reagowania na podstawie niniejszego 
rozporządzenia.

(21) Ważne jest zapewnienie 
skutecznego i regularnego dialogu oraz 
wymiany poglądów i informacji między 
Komisją, z jednej strony, a Parlamentem 
Europejskim i Radą, z drugiej strony, 
w szczególności na temat bieżącej analizy 
środków stosowanych przez państwa 
trzecie, rozmów prowadzonych 
z odnośnym państwem trzecim w celu 
zbadania możliwości doprowadzenia do 
zaprzestania stosowania wymuszenia 
ekonomicznego lub, w stosownych 
przypadkach, naprawienia wyrządzonej 
szkody oraz na temat kwestii, które mogą 
prowadzić do przyjęcia unijnych środków 
reagowania na podstawie niniejszego 
rozporządzenia, w tym na temat etapów 
analizy środków stosowanych przez 
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państwa trzecie oraz ustaleń w 
odniesieniu do środków wymuszania 
ekonomicznego i skuteczności unijnych 
środków reagowania.

Poprawka 17

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 26

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(26) Komisja powinna oceniać środki 
przyjęte na podstawie niniejszego 
rozporządzenia pod względem ich 
skuteczności i funkcjonowania oraz pod 
kątem możliwych wniosków dotyczących 
przyszłych środków. Po zdobyciu 
wystarczającego doświadczenia w zakresie 
istnienia lub stosowania niniejszego 
rozporządzenia Komisja powinna także 
dokonywać przeglądu niniejszego 
rozporządzenia. Przegląd ten powinien 
obejmować zakres, funkcjonowanie, 
efektywność i skuteczność niniejszego 
rozporządzenia. Komisja powinna 
przedstawiać sprawozdanie ze swojej 
oceny Parlamentowi Europejskiemu 
i Radzie,

(26) Komisja powinna oceniać środki 
przyjęte na podstawie niniejszego 
rozporządzenia pod względem ich 
skuteczności i funkcjonowania oraz pod 
kątem możliwych wniosków dotyczących 
przyszłych środków. Po zdobyciu 
wystarczającego doświadczenia w zakresie 
istnienia lub stosowania niniejszego 
rozporządzenia, a w szczególności w celu 
zapewnienia komplementarności z 
nadchodzącym przeglądem statusu 
blokującego1a, Komisja powinna także 
dokonywać przeglądu niniejszego 
rozporządzenia. Przegląd niniejszego 
rozporządzenia powinien obejmować 
zakres, funkcjonowanie, efektywność 
i skuteczność niniejszego rozporządzenia. 
Komisja powinna przedstawiać 
sprawozdanie ze swojej oceny 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie,

__________________
1a Rozporządzenie Rady (WE) nr 2271/96 
z dnia 22 listopada 1996 r. 
zabezpieczające przed skutkami 
eksterytorialnego stosowania 
ustawodawstwa przyjętego przez państwo 
trzecie oraz działaniami opartymi na nim 
lub z niego wynikającymi, Dz.U. L 309 z 
29.11.1996, s. 1.

Poprawka 18
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 1 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Niniejsze rozporządzenie określa 
zasady i procedury służące zapewnieniu 
skutecznej ochrony interesów Unii i jej 
państw członkowskich w przypadku gdy 
państwo trzecie za pomocą środków 
wpływających na handel lub inwestycje 
stara się zmusić Unię lub jej państwo 
członkowskie do przyjęcia lub 
powstrzymania się od przyjęcia 
określonego aktu. Niniejsze 
rozporządzenie wprowadza ramy 
umożliwiające Unii reagowanie w takich 
sytuacjach w celu odstraszenia państwa 
trzeciego od takich działań lub zmuszenia 
go do ich zaprzestania, a jednocześnie 
zapewniające Unii możliwość – 
w ostateczności – przeciwdziałania takim 
działaniom.

1. Niniejsze rozporządzenie określa 
zasady i procedury służące zapewnieniu 
skutecznej ochrony interesów Unii i jej 
państw członkowskich w przypadku gdy 
państwo trzecie za pomocą jakiejkolwiek 
formy działania, zaniechania działania 
lub groźby podjęcia działania, które 
wpływa na handel lub inwestycje, stara się 
zmusić Unię lub jej państwo członkowskie 
do przyjęcia lub powstrzymania się od 
przyjęcia określonego aktu, w tym 
określonego wyboru polityki, aktu 
prawnego lub stanowiska w odniesieniu 
do wyboru polityki. Niniejsze 
rozporządzenie wprowadza ramy 
umożliwiające Unii reagowanie w takich 
sytuacjach w celu odstraszenia od takich 
działań lub doprowadzenia do ich 
wstrzymania oraz, w stosownych 
przypadkach, naprawienia wyrządzonej 
szkody, tym samym zapewniając Unii 
możliwość przeciwdziałania takim 
działaniom.

Poprawka 19

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 1 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Wszelkie działania podejmowane 
na podstawie niniejszego rozporządzenia 
muszą być spójne z zobowiązaniami Unii 
wynikającymi z prawa międzynarodowego 
i prowadzone zgodnie z zasadami i celami 
działań zewnętrznych Unii.

2. Wszelkie działania podejmowane 
na podstawie niniejszego rozporządzenia 
muszą być spójne z zobowiązaniami Unii 
wynikającymi z prawa międzynarodowego.

Poprawka 20
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 1a
Definicje

Do celów niniejszego rozporządzenia 
stosuje się następujące definicje:
1. „wymuszenie” oznacza każde 
działanie lub środek państwa trzeciego, 
które ingerują w prawnie uzasadnione 
suwerenne wybory Unii lub jej państwa 
członkowskiego, przez dążenie do 
zapobieżenia zaprzestaniu stosowania, 
zmianie lub przyjęciu określonego 
działania przez Unię lub jej państwo 
członkowskie bądź doprowadzenia do 
zaprzestania stosowania, zmiany lub 
przyjęcia takiego działania;
2. „działanie lub środek państwa 
trzeciego” oznacza każdy rodzaj działania 
lub środka, zaniechanie działania lub 
groźbę takiego zastosowania lub 
zaniechania, które można przypisać 
państwu trzeciemu; 3. „określone 
działanie” oznacza określony wybór 
polityki, akt prawny lub stanowisko 
w odniesieniu do wyboru polityki Unii lub 
państwa członkowskiego;
4. „zaniechanie działania” oznacza 
niewypełnienie przez państwo trzecie jego 
zobowiązań wynikających z prawnie 
wiążących instrumentów prawa 
międzynarodowego;
5. „groźba wymuszenia” oznacza 
potwierdzone zagrożenie działaniem lub 
środkiem państwa trzeciego, które są 
wiarygodne, znaczące i mogą być szybko 
i łatwo zastosowane;6. „wymuszenie 
ekonomiczne” oznacza wymuszenie 
wynikające z działania lub środka 
państwa trzeciego, mającego wpływ na 
handel lub inwestycje;
7. „szkoda” oznacza negatywne 
skutki poniesione przez Unię lub państwo 
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członkowskie, w tym przez unijne 
podmioty gospodarcze;
8. „unijny środek reagowania” 
oznacza każdy środek zgodny z 
międzynarodowymi zobowiązaniami Unii 
lub dozwolony na mocy prawa 
międzynarodowego wobec państwa 
trzeciego odpowiedzialnego za stosowanie 
wymuszenia ekonomicznego, który jest 
proporcjonalny do szkody poniesionej 
przez Unię lub państwo członkowskie i ma 
na celu doprowadzenie do zaprzestania 
stosowania wymuszenia ekonomicznego 
oraz, w stosownych przypadkach, 
naprawienia wyrządzonej szkody;
9. „interes Unii” oznacza przede 
wszystkim potrzebę zachowania 
przestrzeni politycznej Unii lub jej państw 
członkowskich, umożliwiającej 
podejmowanie uzasadnionych 
suwerennych wyborów przy zapewnianiu 
społecznej, politycznej i gospodarczej 
spójności Unii oraz ochronę jej 
strategicznych interesów gospodarczych.

Poprawka 21

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Niniejsze rozporządzenie ma 
zastosowanie w przypadku gdy państwo 
trzecie:

1. Niniejsze rozporządzenie ma 
zastosowanie jedynie w przypadku 
wymuszenia ekonomicznego, gdy państwo 
trzecie:

Poprawka 22

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – tiret 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

– przez zastosowanie lub grożenie – stosuje lub grozi zastosowaniem 
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zastosowaniem środków wpływających na 
handel lub inwestycje.

środków wpływających na handel lub 
inwestycje.

Poprawka 23

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do celów niniejszego rozporządzenia takie 
działania państw trzecich nazywa się 
środkami wymuszenia ekonomicznego.

skreśla się

Poprawka 24

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. W celu stwierdzenia, czy warunki 
określone w ust. 1 są spełnione, 
uwzględnia się następujące kwestie:

2. W celu stwierdzenia, czy warunki 
określone w ust. 1 są spełnione, Komisja 
uwzględnia następujące kwestie:

Poprawka 25

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) intensywność, wagę, częstotliwość, 
czas trwania, zasięg i skalę środka 
stosowanego przez państwo trzecie oraz 
wynikającej z niego presji;

a) intensywność, wagę, częstotliwość, 
czas trwania, zasięg i skalę środka 
stosowanego przez państwo trzecie lub 
zaniechania przez nie działania lub groźby 
takiego zastosowania lub zaniechania 
oraz wynikającej z niego presji; Komisja 
ocenia, czy takie środki wpisują się w 
szerszy schemat zachowań;

Poprawka 26
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) to, czy państwo trzecie angażuje się 
w ingerencję mającą na celu 
doprowadzenie do przyjęcia przez Unię, jej 
państwa członkowskie lub inne państwa 
określonych aktów;

b) to, czy państwo trzecie angażuje się 
w wyraźną ingerencję mającą na celu 
doprowadzenie do przyjęcia przez Unię, jej 
państwa członkowskie lub inne państwa 
określonych aktów;

Poprawka 27

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 2 – litera c

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) zakres, w jakim środek państwa 
trzeciego narusza suwerenność Unii lub jej 
państw członkowskich;

c) zakres, w jakim środek państwa 
trzeciego, zaniechanie przez nie działania 
lub groźba takiego zastosowania lub 
zaniechania narusza suwerenność Unii lub 
jej państw członkowskich;

Poprawka 28

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 2 – litera d

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) to, czy państwo trzecie działa 
w oparciu o uzasadnione obawy uznawane 
na arenie międzynarodowej;

d) to, czy państwo trzecie działa 
w oparciu o obawy uznawane za 
uzasadnione na mocy prawa 
międzynarodowego i międzynarodowych 
konwencji;

Poprawka 29

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja może zbadać wszelkie 1. Komisja może zbadać lub, w 
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środki państwa trzeciego w celu 
stwierdzenia, czy spełniają one warunki 
określone w art. 2 ust. 1. Komisja sprawnie 
podejmuje działania.

przypadku należycie uzasadnionej skargi, 
bada wszelkie środki państwa trzeciego, 
zaniechanie przez nie działania lub groźbę 
takiego zastosowania lub zaniechania 
w celu stwierdzenia, czy spełniają one 
warunki określone w art. 2 ust. 1. Komisja 
sprawnie podejmuje działania.

Poprawka 30

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja może przeprowadzić 
badanie, o którym mowa w ust. 1, 
z własnej inicjatywy lub w następstwie 
informacji otrzymanych z jakiegokolwiek 
źródła. Komisja zgodnie z art. 12 zapewnia 
ochronę informacji poufnych, które mogą 
obejmować tożsamość dostawcy 
informacji.

2. Komisja przeprowadza badanie, 
o którym mowa w ust. 1 w oparciu o 
uzasadnione informacje zebrane z własnej 
inicjatywy lub otrzymane z jakiegokolwiek 
wiarygodnego źródła, zwłaszcza od 
podmiotów gospodarczych lub związków 
zawodowych. Parlament Europejski 
i państwo członkowskie mogą również 
przekazywać takie uzasadnione 
informacje Komisji. Komisja zgodnie 
z art. 12 zapewnia ochronę informacji 
poufnych, które mogą obejmować ukrycie 
tożsamości dostawcy informacji. Komisja 
ustanawia publicznie dostępne bezpieczne 
narzędzia w celu ułatwienia 
przekazywania odpowiednich i 
uzasadnionych informacji ze źródeł 
zewnętrznych.

Poprawka 31

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 3 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja może publikować w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub za 
pośrednictwem innych odpowiednich 
środków komunikacji publicznej 
zawiadomienie zawierające zaproszenie do 

Komisja informuje Parlament Europejski 
i Radę należycie i terminowo, w tym 
również w formie wymiany poglądów, o 
rozpoczęciu badania środków państwa 
trzeciego oraz o wszelkich zmianach w 
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przedłożenia informacji w określonym 
terminie. W takim przypadku Komisja 
zawiadamia odnośne państwo trzecie 
o wszczęciu badania.

toczącym się badaniu. Komisja może 
publikować w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej i za pośrednictwem innych 
odpowiednich środków komunikacji 
publicznej zawiadomienie o rozpoczęciu 
badania. Zawiadomienie to zawiera 
zaproszenie do przedłożenia informacji 
w określonym terminie oraz wskazanie 
terminu stwierdzenia, o którym mowa w 
art. 4, który nie może przekraczać czterech 
miesięcy. W takim przypadku Komisja 
zawiadamia odnośne państwo trzecie 
o wszczęciu badania.

Poprawka 32

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Po przeprowadzeniu badania zgodnie 
z art. 3 Komisja przyjmuje decyzję, 
w której stwierdza, czy środek odnośnego 
państwa trzeciego spełnia warunki 
określone w art. 2 ust. 1. Komisja sprawnie 
podejmuje działania.

Po przeprowadzeniu badania zgodnie 
z art. 3 Komisja przyjmuje decyzję, 
w której stwierdza, czy środek odnośnego 
państwa trzeciego spełnia warunki 
określone w art. 2 ust. 1. Jeżeli nie 
opublikowano zawiadomienia zgodnie z 
art. 3 oraz stwierdzono spełnienie 
warunków, decyzja zawiera wskazanie 
harmonogramu przyjęcia aktu 
wykonawczego, o którym mowa w art. 7, 
który nie może przekraczać sześciu 
miesięcy. Z należycie uzasadnionych 
nadrzędnych względów w celu uniknięcia 
nieodwracalnej szkody dla Unii lub jej 
państw członkowskich Komisja może 
przedłużyć ten termin maksymalnie o 
kolejne cztery miesiące. Komisja sprawnie 
podejmuje działania. Komisja informuje 
Parlament Europejski i Radę, w tym 
również w formie wymiany poglądów, o 
swojej decyzji, a także publikuje ją 
w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej oraz za pomocą innych 
odpowiednich środków komunikacji 
publicznej.
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Poprawka 33

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Przed przyjęciem decyzji Komisja może 
zaprosić odnośne państwo trzecie do 
przedłożenia uwag.

Przed przyjęciem decyzji Komisja może 
zaprosić odnośne państwo trzecie do 
przedłożenia uwag w rozsądnym 
i określonym terminie, który nie 
spowoduje nadmiernego opóźnienia 
decyzji Komisji.

Poprawka 34

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – akapit 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W przypadku gdy Komisja zadecyduje, że 
dany środek odnośnego państwa trzeciego 
spełnia warunki określone w art. 2 ust. 1, 
zawiadamia o swojej decyzji odnośne 
państwo trzecie, żądając zaprzestania 
stosowania wymuszenia ekonomicznego 
oraz, w stosownych przypadkach, 
naprawienia szkody wyrządzonej Unii lub 
jej państwom członkowskim.

W przypadku gdy Komisja zadecyduje, że 
dany środek odnośnego państwa trzeciego 
spełnia warunki określone w art. 2 ust. 1, 
zawiadamia o swojej decyzji odnośne 
państwo trzecie, żądając od tego państwa 
trzeciego natychmiastowego zaprzestania 
stosowania wymuszenia ekonomicznego 
oraz, w stosownych przypadkach, 
naprawienia szkody wyrządzonej Unii lub 
jej państwom członkowskim w rozsądnym 
i określonym terminie.

Poprawka 35

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – akapit 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja zachowuje otwartość na 
prowadzenie w imieniu Unii rozmów 
z odnośnym państwem trzecim w celu 
przeanalizowania możliwości 
doprowadzenia do zaprzestania stosowania 
wymuszenia ekonomicznego. Możliwości 

Po wystosowaniu zawiadomienia, 
o którym mowa w art. 4, Komisja 
zachowuje otwartość na prowadzenie 
w imieniu Unii rozmów z odnośnym 
państwem trzecim oraz – o ile dane 
państwo angażuje się w dobrej wierze – w 
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te mogą obejmować: sposób proaktywny, w celu 
przeanalizowania możliwości 
doprowadzenia do zaprzestania stosowania 
wymuszenia ekonomicznego oraz, 
w stosownych przypadkach, naprawienia 
szkody wyrządzonej Unii lub jej państwom 
członkowskim. Możliwości te nie mogą 
nadmiernie opóźniać procedury i mogą 
obejmować:

Poprawka 36

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – akapit 1 – tiret 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

– mediacje, postępowanie 
pojednawcze lub dobre usługi wspierające 
Unię i odnośne państwo trzecie w tych 
staraniach;

skreśla się

Poprawka 37

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – akapit 1 – tiret 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

– poddanie sprawy pod 
międzynarodowe rozstrzygnięcie.

– poddanie sprawy, również 
równolegle z innymi opcjami, pod 
międzynarodowe rozstrzygnięcie.

Poprawka 38

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – akapit 1 – tiret 3 a (nowe)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

– mediacje, postępowanie 
pojednawcze lub dobre usługi wspierające 
Unię i odnośne państwo trzecie w tych 
staraniach;
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Poprawka 39

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – akapit 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja stale informuje Parlament 
Europejski i Radę o istotnych postępach 
w tym zakresie.

Komisja stale, w pełni, regularnie i 
terminowo informuje Parlament Europejski 
i Radę, w tym w formie wymiany 
poglądów, o wszelkich postępach rozmów 
z odnośnym państwem trzecim.

Poprawka 40

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja w imieniu Unii prowadzi 
konsultacje lub współpracuje z dowolnym 
innym państwem trzecim odczuwającym 
skutki takich samych lub podobnych 
środków wymuszenia ekonomicznego lub 
z dowolnym zainteresowanym państwem 
trzecim w celu doprowadzenia do 
zaprzestania stosowania wymuszenia. 
W stosownych przypadkach może to 
obejmować koordynację na odpowiednich 
forach międzynarodowych i koordynację 
w reagowaniu na wymuszenie.

Komisja w imieniu Unii prowadzi 
konsultacje lub współpracuje z dowolnym 
innym państwem czy partnerem 
odczuwającym skutki takich samych lub 
podobnych środków wymuszenia 
ekonomicznego lub z dowolnym 
zainteresowanym państwem czy partnerem 
w celu doprowadzenia do zaprzestania 
stosowania wymuszenia. W stosownych 
przypadkach może to obejmować 
koordynację w dzieleniu się powiązanymi 
informacjami i doświadczeniami w celu 
ułatwienia zbiorowej i spójnej reakcji na 
takie środki wymuszenia oraz koordynację 
na odpowiednich forach 
międzynarodowych i koordynację 
w reagowaniu na wymuszenie. Konsultacje 
takie nie mogą nadmiernie opóźniać 
stosowania niniejszego instrumentu. 
Komisja informuje Parlament Europejski 
i Radę, w tym w formie wymiany 
poglądów, o konsultacjach lub 
współpracy.

Poprawka 41
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 1 – akapit 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja przyjmuje akt 
wykonawczy określający wprowadzenie 
unijnego środka reagowania w przypadku 
gdy:

1. Komisja podejmuje unijny środek 
reagowania w drodze aktu wykonawczego 
spośród środków przewidzianych w 
załączniku I, w przypadku gdy:

Poprawka 42

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 1 – akapit 1 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) działanie na podstawie art. 4 i 5 nie 
spowodowało zaprzestania stosowania 
wymuszenia ekonomicznego i naprawienia 
szkody wyrządzonej Unii lub jej państwu 
członkowskiemu wskutek tego środka 
w rozsądnym terminie;

a) działanie na podstawie art. 4 i 5 nie 
spowodowało zaprzestania stosowania 
wymuszenia ekonomicznego i, w 
stosownych przypadkach, naprawienia 
szkody wyrządzonej Unii lub jej państwach 
członkowskich wskutek tego środka w 
terminie określonym w decyzji, o której 
mowa w art. 4;

Poprawka 43

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 1 – akapit 1 – litera c

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) działanie leży w interesie Unii. c) działanie leży w interesie Unii w 
szczególnym przypadku przymusu 
gospodarczego, który jest przedmiotem 
badania.

Poprawka 44

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 1 – akapit 2
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W akcie wykonawczym Komisja określa 
również odpowiednią reakcję Unii, 
wybierając spośród środków 
przewidzianych w załączniku I. Takie 
środki mogą również mieć zastosowanie 
w odniesieniu do osób fizycznych lub 
prawnych wskazanych zgodnie z art. 8. 
Komisja może ponadto przyjmować 
środki, które może wprowadzać zgodnie 
z innymi instrumentami prawnymi.

W akcie wykonawczym, o którym mowa w 
akapicie pierwszym, Komisja uzasadnia, 
że warunki, o których mowa w lit. a), b) i 
c), zostały spełnione. Komisja określa 
również i uzasadnia odpowiednią reakcję 
Unii. Takie środki mogą również mieć 
zastosowanie w odniesieniu do osób 
fizycznych lub prawnych wskazanych 
zgodnie z art. 8.

Poprawka 45

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 1 – akapit 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie 
z procedurą sprawdzającą, o której mowa 
w art. 15 ust. 2.

Akt wykonawczy, o którym mowa 
w akapicie pierwszym, przyjmuje się 
zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której 
mowa w art. 15 ust. 2. Komisja informuje 
Parlament Europejski i Radę, w tym 
również w formie wymiany poglądów, o 
akcie wykonawczym, a także publikuje go 
w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej oraz za pomocą innych 
odpowiednich środków komunikacji 
publicznej.

Poprawka 46

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 1 – akapit 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja może ponadto przyjmować 
środki, które nie są wymienione w 
Załączniku I, zgodnie z innymi 
instrumentami prawnymi. Każde takie 
przyjęcie środków musi być 
skoordynowane i spójne z działaniami 
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podejmowanymi na mocy niniejszego 
rozporządzenia.

Poprawka 47

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Unijne środki reagowania mają 
zastosowanie od określonego dnia po 
przyjęciu aktu wykonawczego, o którym 
mowa w ust. 1. Komisja ustala tę datę 
rozpoczęcia stosowania, biorąc pod uwagę 
okoliczności, tak aby umożliwić 
zawiadomienie odnośnego państwa 
trzeciego zgodnie z ust. 3 i aby umożliwić 
temu państwu zaprzestanie stosowania 
wymuszenia ekonomicznego.

2. Unijne środki reagowania mają 
zastosowanie od określonego dnia po 
przyjęciu aktu wykonawczego, o którym 
mowa w ust. 1 i w każdym przypadku 
w ciągu trzech miesięcy od ich przyjęcia. 
Komisja ustala tę datę rozpoczęcia 
stosowania, biorąc pod uwagę 
okoliczności, tak aby umożliwić 
zawiadomienie odnośnego państwa 
trzeciego zgodnie z ust. 3 i aby umożliwić 
temu państwu zaprzestanie stosowania 
wymuszenia ekonomicznego oraz, w 
stosownych przypadkach, naprawienie 
wyrządzonej szkody.

Poprawka 48

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Po przyjęciu aktu wykonawczego 
Komisja zawiadamia odnośne państwo 
trzecie o unijnych środkach reagowania 
przyjętych zgodnie z ust. 1. 
W zawiadomieniu Komisja w imieniu Unii 
wzywa odnośne państwo trzecie do 
szybkiego zaprzestania stosowania 
wymuszenia ekonomicznego, proponuje 
podjęcie negocjacji w celu wypracowania 
rozwiązania i informuje odnośne państwo 
trzecie, że jeżeli nie zaprzestanie 
stosowania wymuszenia ekonomicznego, 
zastosowanie będą miały unijne środki 
reagowania.

3. Po przyjęciu aktu wykonawczego 
Komisja zawiadamia odnośne państwo 
trzecie o unijnych środkach reagowania 
przyjętych zgodnie z ust. 1. 
W zawiadomieniu Komisja w imieniu Unii 
wzywa odnośne państwo trzecie do 
natychmiastowego zaprzestania 
stosowania wymuszenia ekonomicznego, 
proponuje podjęcie negocjacji w celu 
wypracowania rozwiązania obejmującego 
w stosownych przypadkach naprawienie 
szkody wyrządzonej Unii i jej państwom 
członkowskim przez państwo trzecie 
i informuje odnośne państwo trzecie, że 
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jeżeli nie zaprzestanie stosowania 
wymuszenia ekonomicznego, zastosowanie 
będą miały unijne środki reagowania lub, 
w stosownych przypadkach, państwo to 
naprawi wyrządzoną szkodę.

Poprawka 49

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. W akcie wykonawczym, o którym 
mowa w ust. 1, stwierdza się, że 
w przypadku gdy Komisja dysponuje 
wiarygodnymi informacjami o tym, że 
dane państwo trzecie zaprzestało 
stosowania wymuszenia ekonomicznego 
przed rozpoczęciem stosowania przyjętych 
unijnych środków reagowania, 
zastosowanie unijnych środków 
reagowania zostanie odroczone na okres 
określony w tym akcie wykonawczym. 
W takim przypadku Komisja publikuje 
w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej zawiadomienie, w którym 
wskazuje, że otrzymała taką informację, 
i podaje datę, od której stosuje się 
odroczenie. Jeżeli państwo trzecie 
zaprzestanie stosowania wymuszenia 
ekonomicznego przed rozpoczęciem 
stosowania przyjętych unijnych środków 
reagowania, Komisja zakończy stosowanie 
unijnych środków reagowania zgodnie 
z art. 10.

4. W akcie wykonawczym, o którym 
mowa w ust. 1, stwierdza się, że 
w przypadku gdy Komisja dysponuje 
wiarygodnymi informacjami o tym, że 
dane państwo trzecie podjęło konkretne 
kroki w celu zaprzestania stosowania 
wymuszenia ekonomicznego lub jego 
groźby, lub w stosownym przypadku 
naprawiło wyrządzoną szkodę przed 
rozpoczęciem stosowania przyjętych 
unijnych środków reagowania, 
zastosowanie unijnych środków 
reagowania zostanie odroczone, ale 
wyłącznie na okres niezbędny do 
zweryfikowania przez Komisję 
faktycznego zaprzestania stosowania 
wymuszenia lub jego groźby, określony 
w tym akcie wykonawczym. W takim 
przypadku Komisja publikuje w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej 
zawiadomienie, w którym wskazuje, że 
otrzymała taką informację, i podaje datę, 
od której stosuje się odroczenie. Jeżeli 
państwo trzecie zaprzestanie stosowania 
wymuszenia ekonomicznego lub, w 
stosownych przypadkach, naprawi 
wyrządzoną szkodę przed rozpoczęciem 
stosowania przyjętych unijnych środków 
reagowania, Komisja zakończy stosowanie 
unijnych środków reagowania zgodnie 
z art. 10.
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Poprawka 50

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Niezależnie od przepisów ust. 2, 3 
i 4 unijne środki reagowania mogą mieć 
zastosowanie bez uprzedniego wezwania 
odnośnego państwa trzeciego po raz 
kolejny przez Komisję działającą 
w imieniu Unii do zaprzestania stosowania 
wymuszenia ekonomicznego lub bez 
uprzedniego zawiadomienia tego państwa 
przez Komisję o tym, że unijne środki 
reagowania będą miały zastosowanie, 
w przypadku gdy jest to niezbędne do 
zachowania praw i interesów Unii lub jej 
państw członkowskich, w szczególności 
skuteczności unijnych środków 
reagowania.

5. Unijne środki reagowania mogą 
mieć zastosowanie bez uprzedniego 
wezwania odnośnego państwa trzeciego po 
raz kolejny przez Komisję działającą 
w imieniu Unii do zaprzestania stosowania 
wymuszenia ekonomicznego lub bez 
uprzedniego zawiadomienia tego państwa 
przez Komisję o tym, że unijne środki 
reagowania będą miały zastosowanie 
zgodnie z ust. 3, w przypadku gdy jest to 
niezbędne do zachowania praw i interesów 
Unii lub jej państw członkowskich, 
w szczególności skuteczności unijnych 
środków reagowania.

Poprawka 51

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6. W należycie uzasadnionych, 
szczególnie pilnych przypadkach, aby 
uniknąć nieodwracalnej szkody dla Unii 
lub jej państw członkowskich 
spowodowanej środkami wymuszenia 
ekonomicznego, Komisja przyjmuje 
zgodnie z procedurą, o której mowa 
w art. 15 ust. 3, akty wykonawcze mające 
natychmiastowe zastosowanie 
wprowadzające unijne środki reagowania. 
Zastosowanie mają wymogi określone 
w ust. 2–5. Akty te pozostają w mocy 
przez okres nieprzekraczający trzech 
miesięcy.

6. W należycie uzasadnionych, 
szczególnie pilnych przypadkach, aby 
uniknąć nieodwracalnej szkody dla Unii 
lub jej państw członkowskich 
spowodowanej środkami wymuszenia 
ekonomicznego, Komisja podejmuje 
unijny środek reagowania w drodze aktu 
wykonawczego, o którym mowa w art. 7 
ust. 1, jako akty wykonawcze mające 
natychmiastowe zastosowanie i 
wprowadzające unijne środki reagowania, 
zgodnie z procedurą, o której mowa 
w art. 15 ust. 3.Zastosowanie mają wymogi 
określone w ust. 1–4, a warunki 
wymienione w ust. 5 uznaje się za 
spełnione. Akty te pozostają w mocy przez 
okres nieprzekraczający trzech miesięcy, 
po czym w stosownych przypadkach środki 
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można przyjmować w drodze aktu 
wykonawczego, o którym mowa w art. 7 
ust. 1. Komisja informuje Parlament 
Europejski i Radę, w tym również w 
formie wymiany poglądów, o aktach 
wykonawczych, a także publikuje je 
w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej oraz za pomocą innych 
odpowiednich środków komunikacji 
publicznej.

Poprawka 52

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 7 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

7. Komisja jest uprawniona do 
przyjęcia aktów delegowanych zgodnie 
z art. 14 w celu zmiany wykazu 
przewidzianego w załączniku I, aby 
zapewnić dodatkowe rodzaje środków 
służące reagowaniu na środki państw 
trzecich. Komisja może przyjmować takie 
akty delegowane w przypadku gdy takie 
rodzaje środków reagowania:

7. Komisja jest uprawniona do 
przyjęcia aktów delegowanych zgodnie 
z art. 14 w celu zmiany wykazu 
przewidzianego w załączniku I, aby 
zapewnić dodatkowe rodzaje środków 
służące reagowaniu na środki państw 
trzecich, po poinformowaniu Rady 
i Parlamentu Europejskiego o aktach 
delegowanych. Komisja może przyjmować 
takie akty delegowane w przypadku gdy 
takie rodzaje środków reagowania:

Poprawka 53

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Wszelkie unijne środki reagowania 
nie przekraczają poziomu współmiernego 
do szkody poniesionej przez Unię lub jej 
państwo członkowskie wskutek środków 
wymuszenia ekonomicznego stosowanych 
przez państwo trzecie, z uwzględnieniem 
wagi środków państwa trzeciego oraz 
właściwych praw.

1. Wszelkie unijne środki reagowania 
są współmierne do stopnia szkody 
poniesionej przez Unię lub jej państwo 
członkowskie wskutek środków 
wymuszenia ekonomicznego stosowanych 
przez państwo trzecie oraz wpływu 
gospodarczego, jakie środki te mają na 
Unię lub państwo członkowskie, a także 
skutecznie chronią prawa Unii i jej 
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państw członkowskich do dokonywania 
prawnie uzasadnionych suwerennych 
wyborów w odniesieniu do poszczególnych 
aktów, polityk lub stanowisk.

Poprawka 54

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja wybiera i opracowuje 
odpowiednie środki reagowania, 
uwzględniając stwierdzenie, o którym 
mowa w art. 4, kryteria określone w art. 2 
ust. 2 oraz interes Unii, na podstawie 
dostępnych informacji, w tym 
zgromadzonych zgodnie z art. 11, a także 
następujących kryteriów:

2. Komisja wybiera i opracowuje 
odpowiednie środki reagowania, 
uwzględniając stwierdzenie, o którym 
mowa w art. 4, kryteria określone w art. 2, 
na podstawie dostępnych informacji, 
w tym zgromadzonych zgodnie z art. 11, 
a także następujących kryteriów:

Poprawka 55

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) skuteczność środków 
w nakłanianiu do zaprzestania stosowania 
wymuszenia ekonomicznego;

a) skuteczność środków w 
nakłonieniu do zaprzestania przymusu 
gospodarczego, a w stosownych 
przypadkach – w naprawieniu szkody 
wyrządzonej Unii i jej państwom 
członkowskim;

Poprawka 56

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 3 – akapit 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Komisja może zadecydować 
o zastosowaniu unijnych środków 
reagowania zgodnie z art. 7 lub 8 

3. Komisja może zadecydować 
o zastosowaniu unijnych środków 
reagowania zgodnie z art. 7 lub 8 
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polegających na ograniczeniach w zakresie 
bezpośrednich inwestycji zagranicznych 
lub handlu usługami również w odniesieniu 
do usług świadczonych w Unii lub 
inwestycji bezpośrednich dokonywanych 
w Unii przez co najmniej jedną osobę 
prawną mającą siedzibę w Unii i będącą 
własnością osób z odnośnego państwa 
trzeciego lub przez nie kontrolowaną, 
jeżeli jest to konieczne do osiągnięcia 
celów niniejszego rozporządzenia. Komisja 
może zadecydować o takim zastosowaniu, 
jeżeli unijne środki reagowania 
nieobejmujące takich sytuacji byłyby 
niewystarczające do skutecznego 
osiągnięcia celów niniejszego 
rozporządzenia, w szczególności jeżeli 
można by uniknąć takich środków. 
Oceniając, czy należy przyjąć taką decyzję, 
oprócz kryteriów określonych w ust. 1 i 2 
Komisja bierze pod uwagę między innymi:

polegających na ograniczeniach w zakresie 
bezpośrednich inwestycji zagranicznych 
lub handlu usługami również w odniesieniu 
do usług świadczonych w Unii lub 
inwestycji bezpośrednich dokonywanych 
w Unii przez co najmniej jedną osobę 
prawną mającą siedzibę w Unii i będącą 
własnością osób z odnośnego państwa 
trzeciego lub przez nie kontrolowaną, 
jeżeli jest to konieczne do osiągnięcia 
celów niniejszego rozporządzenia. Komisja 
może zadecydować o takim zastosowaniu, 
jeżeli unijne środki reagowania 
nieobejmujące takich sytuacji byłyby 
niewystarczające do skutecznego 
osiągnięcia celów niniejszego 
rozporządzenia, w szczególności jeżeli 
można by uniknąć lub ograniczyć skutki 
takich środków. Oceniając, czy należy 
przyjąć taką decyzję, oprócz kryteriów 
określonych w ust. 1 i 2 Komisja bierze 
pod uwagę między innymi:

Poprawka 57

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 3 – akapit 1 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) stopień, w jakim takie ograniczenia 
wewnątrzunijne skutecznie przyczyniają 
się do osiągnięcia celu, jakim jest 
zaprzestanie stosowania środka 
wymuszenia ekonomicznego;

b) potencjalny stopień, w jakim takie 
ograniczenia wewnątrzunijne skutecznie 
przyczyniają się do osiągnięcia celu, jakim 
jest zaprzestanie stosowania środka 
wymuszenia ekonomicznego;

Poprawka 58

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 3 – akapit 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja informuje Parlament Europejski 
i Radę o kryteriach wyboru i 
opracowywania unijnych środków 
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reagowania.

Poprawka 59

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja dokonuje stałego 
przeglądu środków wymuszenia 
ekonomicznego stosowanych przez 
państwo trzecie, które spowodowały 
wprowadzenie unijnych środków 
reagowania, skuteczność przyjętych 
unijnych środków reagowania oraz ich 
wpływ na interesy Unii, a także informuje 
o tym Parlament Europejski i Radę.

1. Komisja dokonuje stałego 
przeglądu środków wymuszenia 
ekonomicznego stosowanych przez 
państwo trzecie, które spowodowały 
wprowadzenie unijnych środków 
reagowania, skuteczność przyjętych 
unijnych środków reagowania oraz ich 
wpływ na interesy Unii, a także regularnie 
informuje o tym Parlament Europejski 
i Radę.

Poprawka 60

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Jeżeli odnośne państwo trzecie 
zawiesi stosowanie wymuszenia 
ekonomicznego lub jeżeli jest to konieczne 
ze względu na interes Unii, Komisja może 
zawiesić stosowanie odpowiedniego 
unijnego środka reagowania na czas 
trwania zawieszenia przez państwo trzecie 
lub tak długo, jak jest to konieczne ze 
względu na interes Unii. Komisja 
zawiesza unijne środki reagowania, jeżeli 
odnośne państwo trzecie zaproponuje 
zawarcie porozumienia o przekazaniu 
sprawy do wiążącego międzynarodowego 
rozstrzygnięcia przez osobę trzecią i Unia 
zawrze z tym państwem takie 
porozumienie, a ponadto państwo trzecie 
zawiesi stosowanie swoich środków 
wymuszenia ekonomicznego. Komisja 
podejmuje decyzję o zawieszeniu unijnych 

2. Jeżeli odnośne państwo trzecie 
całkowicie zawiesi stosowanie 
wymuszenia ekonomicznego, Komisja 
zawiesza stosowanie odpowiedniego 
unijnego środka reagowania na czas 
trwania zawieszenia przez państwo trzecie 
lub, jeśli jest to konieczne ze względu na 
interes Unii, Komisja może zawiesić 
stosowanie unijnego środka reagowania na 
tak długo, jak jest to konieczne. Komisja 
zawiesza unijne środki reagowania, jeżeli 
odnośne państwo trzecie zaproponuje 
zawarcie porozumienia o przekazaniu 
sprawy do wiążącego międzynarodowego 
rozstrzygnięcia przez osobę trzecią zgodnie 
z art. 5 i Unia zawrze z tym państwem 
takie porozumienie, a ponadto jeżeli 
państwo trzecie zaprzestanie stosowania 
swoich środków wymuszenia 
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środków reagowania w drodze aktu 
wykonawczego. Takie akty wykonawcze 
przyjmuje się zgodnie z procedurą 
sprawdzającą, o której mowa w art. 15 
ust. 2.

ekonomicznego i zobowiąże się do 
wspierania i przestrzegania 
rozstrzygnięcia przez osobę trzecią. 
Komisja podejmuje decyzję o zawieszeniu 
unijnych środków reagowania w drodze 
aktu wykonawczego. Takie akty 
wykonawcze przyjmuje się zgodnie 
z procedurą sprawdzającą, o której mowa 
w art. 15 ust. 2.

Poprawka 61

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Jeżeli konieczne jest dostosowanie 
unijnych środków reagowania przy 
uwzględnieniu warunków i kryteriów 
określonych w art. 2 i art. 9 ust. 2 lub 
dalszego rozwoju sytuacji, w tym reakcji 
państwa trzeciego, Komisja może, 
w stosownych przypadkach, zmienić unijne 
środki reagowania przyjęte zgodnie 
z art. 7, w drodze aktu wykonawczego, 
zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której 
mowa w art. 15 ust. 2.

3. Jeżeli konieczne jest dostosowanie 
unijnych środków reagowania przy 
uwzględnieniu warunków i kryteriów 
określonych w art. 2 i art. 9 ust. 2 lub 
dalszego rozwoju sytuacji, w tym reakcji 
państwa trzeciego, Komisja niezwłocznie 
zmienia, w stosownych przypadkach, 
unijne środki reagowania przyjęte zgodnie 
z art. 7, w drodze aktu wykonawczego, 
zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której 
mowa w art. 15 ust. 2.

Poprawka 62

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 4 – akapit 1 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) w przypadku gdy zaprzestano 
stosowania wymuszenia ekonomicznego;

a) w przypadku gdy zaprzestano 
stosowania wymuszenia ekonomicznego 
i naprawiono wyrządzoną szkodę;

Poprawka 63

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 4 – akapit 1 – litera c
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) w przypadku gdy wiążąca decyzja 
podjęta w ramach międzynarodowego 
rozstrzygnięcia z udziałem osób trzecich 
w sporze między odnośnym państwem 
trzecim a Unią lub jej państwem 
członkowskim wymaga wycofania 
unijnego środka reagowania;

c) w przypadku gdy wiążąca decyzja 
podjęta w ramach międzynarodowego 
rozstrzygnięcia z udziałem osób trzecich 
w sporze między odnośnym państwem 
trzecim a Unią lub jej państwem 
członkowskim wymaga wycofania 
unijnego środka reagowania, pod 
warunkiem że państwo trzecie podjęło 
konkretne kroki, aby wdrożyć tę decyzję; 
lub

Poprawka 64

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. W należycie uzasadnionych, 
szczególnie pilnych przypadkach Komisja 
przyjmuje akty wykonawcze mające 
natychmiastowe zastosowanie w celu 
zawieszenia, zmiany lub zakończenia 
stosowania unijnych środków reagowania 
przyjętych zgodnie z art. 7. Te akty 
wykonawcze przyjmuje się zgodnie 
z procedurą, o której mowa w art. 15 ust. 3, 
i pozostają one w mocy przez okres 
nieprzekraczający dwóch miesięcy.

5. W należycie uzasadnionych, 
szczególnie pilnych przypadkach Komisja 
przyjmuje akty wykonawcze mające 
natychmiastowe zastosowanie w celu 
zawieszenia lub zmiany stosowania 
unijnych środków reagowania przyjętych 
zgodnie z art. 7. Te akty wykonawcze 
przyjmuje się zgodnie z procedurą, o której 
mowa w art. 15 ust. 3, i pozostają w mocy 
przez okres nieprzekraczający dwóch 
miesięcy, po którym to okresie może 
zostać przyjęty odpowiednio akt 
wykonawczy, o którym mowa w ust. 2, 3 
lub 4. Komisja niezwłocznie informuje 
Parlament Europejski o decyzji i jej 
uzasadnieniu.

Poprawka 65

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Przed przyjęciem unijnych środków 1. Przed przyjęciem unijnych środków 
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reagowania lub zmianą takich środków 
Komisja, odpowiednio przed zawieszeniem 
lub zakończeniem stosowania takich 
środków, zwraca się o informacje i opinie 
dotyczące wpływu gospodarczego na 
podmioty gospodarcze w Unii i interes 
Unii, w drodze zawiadomienia 
opublikowanego w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub za pośrednictwem 
innych odpowiednich środków 
komunikacji publicznej. W zawiadomieniu 
tym wskazuje się termin, w którym należy 
przedłożyć uwagi.

reagowania lub zmianą takich środków 
Komisja, w razie potrzeby i odpowiednio 
przed zawieszeniem lub zakończeniem 
stosowania takich środków, zwraca się 
o informacje i opinie dotyczące wpływu 
gospodarczego na podmioty gospodarcze 
w Unii w drodze zawiadomienia 
opublikowanego w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub za pośrednictwem 
innych odpowiednich środków 
komunikacji publicznej. W zawiadomieniu 
tym wskazuje się termin, w którym należy 
przedłożyć uwagi.

Poprawka 66

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Podczas gromadzenia informacji na 
podstawie ust. 1 Komisja informuje 
zainteresowane strony, w szczególności 
stowarzyszenia branżowe, których dotyczą 
ewentualne unijne środki reagowania, oraz 
państwa członkowskie zaangażowane 
w przygotowywanie lub wdrażanie 
przepisów regulujących przedmiotowe 
dziedziny i konsultuje się z nimi.

3. Podczas gromadzenia informacji na 
podstawie ust. 1 Komisja informuje 
zainteresowane strony, w szczególności 
stowarzyszenia branżowe i partnerów 
społecznych Unii, których dotyczą 
ewentualne unijne środki reagowania, oraz 
państwa członkowskie zaangażowane 
w przygotowywanie lub wdrażanie 
przepisów regulujących przedmiotowe 
dziedziny i konsultuje się z nimi.

Poprawka 67

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 4 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) wzajemnego oddziaływania między 
tymi środkami a odpowiednimi przepisami 
państw członkowskich;

b) wzajemnego oddziaływania między 
tymi środkami a odpowiednimi przepisami 
Unii i państw członkowskich;

Poprawka 68
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 4 – litera d

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) interesu Unii. d) wpływu tych środków na 
ograniczenie negatywnych skutków 
stosowania przez państwo trzecie środków 
wymuszenia ekonomicznego.

Poprawka 69

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Komisja w jak największym 
stopniu uwzględnia informacje 
zgromadzone w trakcie procesu 
gromadzenia informacji. Projektowi aktu 
wykonawczego, gdy jest on przedkładany 
komitetowi w kontekście procedury 
sprawdzającej, o której mowa w art. 15 
ust. 2, towarzyszy analiza planowanych 
środków.

5. Komisja w jak największym 
stopniu uwzględnia informacje 
zgromadzone w trakcie procesu 
gromadzenia informacji. Projektowi aktu 
wykonawczego, gdy jest on przedkładany 
komitetowi w kontekście procedury 
sprawdzającej, o której mowa w art. 15 
ust. 2, towarzyszy analiza planowanych 
środków i ich potencjalnego wpływu. 
Komisja informuje o takiej analizie 
Parlament Europejski zgodnie z art. 10 
rozporządzenia (UE) nr 182/2011.

Poprawka 70

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6. Przed przyjęciem aktu 
wykonawczego zgodnie z art. 7 ust. 6 lub 
art. 10 ust. 5 Komisja zwraca się w sposób 
ukierunkowany o informacje i opinie do 
odpowiednich zainteresowanych stron, 
chyba że w szczególnie pilnych 
przypadkach uzyskanie informacji 
i przeprowadzenie konsultacji nie jest 
możliwe lub nie jest konieczne z przyczyn 

6. Komisja zwraca się o informacje 
i opinie do odpowiednich 
zainteresowanych stron, zwłaszcza do 
podmiotów gospodarczych poddanych 
przymusowi gospodarczemu, zasadniczo 
przed przyjęciem aktu wykonawczego 
zgodnie z art. 7 ust. 6 lub art. 10 ust. 5, 
chyba że w szczególnie pilnych i 
wyjątkowych przypadkach uzyskanie 
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obiektywnych, na przykład w celu 
zapewnienia zgodności 
z międzynarodowymi zobowiązaniami 
Unii.

informacji i przeprowadzenie konsultacji 
nie jest możliwe lub nie jest konieczne 
z przyczyn obiektywnych, na przykład 
w celu zapewnienia zgodności 
z międzynarodowymi zobowiązaniami 
Unii.

Poprawka 71

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 11a
Główny urzędnik ds. egzekwowania 

przepisów handlowych
Główny urzędnik ds. egzekwowania 
przepisów handlowych jest 
odpowiedzialny za wdrożenie niniejszego 
rozporządzenia i jego koordynację z 
innymi narzędziami związanymi ze 
zwalczaniem przymusu, takimi jak status 
blokujący1a. Dla celów niniejszego 
rozporządzenia główny urzędnik ds. 
egzekwowania przepisów handlowych:
a)  gromadzi informacje i 
przeprowadza analizy kosztów i danych 
w celu określenia charakteru środków 
wymuszenia ekonomicznego;
b) w pełnej zgodności z zasadą 
poufności pełni rolę głównego punktu 
kontaktowego dla przedsiębiorstw z UE 
i zainteresowanych stron z sektora 
prywatnego odczuwających skutki 
środków wymuszenia ekonomicznego, 
w tym w odniesieniu do pomocy 
udzielanej w czasie stosowania środków 
wymuszenia ekonomicznego;
__________________
1a Rozporządzenie Rady (WE) nr 2271/96 
z dnia 22 listopada 1996 r. 
zabezpieczające przed skutkami 
eksterytorialnego stosowania 
ustawodawstwa przyjętego przez państwo 
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trzecie oraz działaniami opartymi na nim 
lub z niego wynikającymi (Dz.U. L 309 z 
29.11.1996, s. 1) (57).

Poprawka 72

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Informacje uzyskane zgodnie 
z niniejszym rozporządzeniem są 
wykorzystywane wyłącznie do celów, 
w jakich o nie wystąpiono.

1. Informacje uzyskane zgodnie 
z niniejszym rozporządzeniem są 
wykorzystywane wyłącznie do celów, 
w jakich zostały one dostarczone, w jakich 
o nie wystąpiono lub w jakich je 
otrzymano.

Poprawka 73

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Dostawca informacji może zażądać, 
aby dostarczone informacje traktowano 
jako poufne. W takich przypadkach 
towarzyszy im niepoufne streszczenie lub 
oświadczenie o powodach, dla których 
informacje nie mogą zostać przedstawione 
w formie streszczenia. Komisja, Rada, 
Parlament Europejski, państwa 
członkowskie ani też ich urzędnicy nie 
ujawniają żadnych informacji o poufnym 
charakterze uzyskanych na podstawie 
niniejszego rozporządzenia bez uzyskania 
wyraźnej zgody dostawcy tych informacji.

2. Dostawca informacji może zażądać, 
aby dostarczone informacje traktowano 
jako poufne. W takich przypadkach 
towarzyszy im niepoufne, ale miarodajne 
streszczenie lub oświadczenie o powodach, 
dla których informacje nie mogą zostać 
przedstawione w formie streszczenia. 
Komisja, Rada, Parlament Europejski, 
państwa członkowskie ani też ich 
urzędnicy nie mają prawa ujawniać 
żadnych informacji o poufnym charakterze 
uzyskanych na podstawie niniejszego 
rozporządzenia bez uzyskania wyraźnej 
zgody dostawcy tych informacji.

Poprawka 74

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 3
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Ust. 2 nie uniemożliwia Komisji 
ujawniania informacji ogólnych w formie 
streszczenia, które nie zawiera informacji 
pozwalających na zidentyfikowanie 
dostawcy informacji. Ujawnienie takie 
musi uwzględniać uzasadniony interes, jaki 
strony mają w nieujawnianiu informacji 
poufnych.

3. Ust. 2 nie uniemożliwia Komisji 
ujawniania informacji ogólnych w formie 
miarodajnego streszczenia, które nie 
zawiera informacji pozwalających na 
zidentyfikowanie dostawcy informacji. 
Ujawnienie takie musi uwzględniać 
uzasadniony interes, jaki strony mają 
w nieujawnianiu informacji poufnych.

Poprawka 75

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 16 – tytuł

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Przegląd Składanie sprawozdań i przegląd

Poprawka 76

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 16 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja ocenia każdy unijny 
środek reagowania przyjęty zgodnie z art. 7 
w terminie sześciu miesięcy po 
zakończeniu jego stosowania, biorąc pod 
uwagę opinie zainteresowanych stron 
i wszelkie inne istotne informacje. 
W sprawozdaniu oceniającym analizuje 
się skuteczność i funkcjonowanie unijnego 
środka reagowania oraz wyciąga 
ewentualne wnioski dotyczące przyszłych 
środków.

1. Komisja ocenia każdy unijny 
środek reagowania przyjęty zgodnie z art. 7 
w terminie sześciu miesięcy po 
zakończeniu jego stosowania, biorąc pod 
uwagę opinie zainteresowanych stron, a 
także informacje przekazane przez 
Parlament Europejski i Radę i wszelkie 
inne istotne informacje. Komisja publikuje 
co roku sprawozdanie oceniające, 
w którym analizuje skuteczność 
i funkcjonowanie unijnego środka 
reagowania oraz wyciąga ewentualne 
wnioski dotyczące przyszłych środków. 
Komisja przedstawia to sprawozdanie 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie.
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Poprawka 77

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 16 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Nie później niż w terminie trzech 
lat po przyjęciu pierwszego aktu 
wykonawczego na podstawie niniejszego 
rozporządzenia lub sześciu lat po wejściu 
w życie niniejszego rozporządzenia, 
w zależności od tego, co nastąpi wcześniej, 
Komisja dokonuje przeglądu niniejszego 
rozporządzenia i jego wdrożenia oraz 
przedkłada stosowne sprawozdanie 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie.

2. Nie później niż w terminie trzech 
lat po wejściu w życie niniejszego 
rozporządzenia, a najpóźniej co cztery lata 
po jego wejściu w życie Komisja dokonuje 
przeglądu niniejszego rozporządzenia 
i jego wdrożenia, dbając w szczególności o 
komplementarność z przeglądem statusu 
blokującego, oraz przedkłada stosowne 
sprawozdanie Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie, w szczególności 
w ramach sprawozdawczości głównego 
urzędnika ds. egzekwowania przepisów 
handlowych.

UZASADNIENIE

UE pilnie potrzebuje instrumentu przeciwdziałania wymuszaniu ekonomicznemu, który 
wypełniłby niefortunną lukę w prawie unijnym: w obliczu przejścia od handlu 
międzynarodowego opartego na zasadach do handlu opartego na sile UE nie dysponuje 
obecnie żadnym narzędziem, które mogłoby zniechęcać do stosowania wymuszania 
ekonomicznego, a w razie potrzeby reagować na takie wymuszanie w celu ochrony 
uzasadnionych interesów Unii i jej państw członkowskich. 

Bodźce do zastosowania tego instrumentu muszą być szeroko zdefiniowane i neutralne w 
stosunku do państw. Wymuszanie ekonomiczne może przybierać różne formy, takie jak 
groźba Waszyngtonu, że podejmie działania odwetowe w związku z podatkiem cyfrowym 
kilku państw członkowskich UE, blokada importu z Litwy przez Chiny po otwarciu przez 
Tajwan faktycznej ambasady w Wilnie, „spontaniczny” bojkot zachodnich marek i zakaz 
wstępu na teren Parlamentu Europejskiego posłów krytycznych wobec Chin czy rosyjski 
zakaz importu towarów rolnych z państw członkowskich UE. 

W miarę możliwości UE powinna mieć możliwość szybszego interweniowania w sytuacji, 
gdy dane państwo, stosując środki wpływające na handel i inwestycje lub grożąc ich 
zastosowaniem, stara się wywrzeć nacisk na UE lub jej państwa członkowskie, aby dokonały 
one wyboru politycznego lub powstrzymały się od niego. Brak takiego narzędzia jest 
słabością naszego systemu prawnego, ponieważ przeciwdziałanie wymuszaniu 
ekonomicznemu jest dopuszczalne na mocy prawa międzynarodowego. Samo istnienie 
takiego narzędzia miałoby efekt odstraszający. Ponadto należy wziąć pod uwagę fakt, że nasi 
partnerzy handlowi dysponują już podobnymi instrumentami – UE nadrabia zaległości 
zamiast eskalować wyścig zbrojeń.
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Ponadto należy pamiętać, że środki podejmowane w ramach instrumentu przeciwdziałania 
wymuszaniu ekonomicznemu są ostateczną reakcją UE na środki przymusu państwa 
trzeciego, a ich jedynym celem jest ochrona uzasadnionej przestrzeni politycznej Unii. Nie 
jest to narzędzie ofensywne, z którego UE może korzystać bez ograniczeń. 

W ostatnich latach doświadczyliśmy napięć w handlu światowym oraz wpływu pandemii 
COVID-19 na globalne łańcuchy dostaw, których słabe punkty zostały jeszcze bardziej 
uwidocznione po inwazji wojskowej Rosji na Ukrainę w lutym 2022 roku. W tym kontekście 
uważam, że UE nie może być wiarygodnym partnerem do rozmów na arenie 
międzynarodowej bez silnego instrumentu handlowego chroniącego jej interesy, prawa i 
suwerenne wybory polityczne. W niedawnej deklaracji z Wersalu szefów państw i rządów z 
10 i 11 marca 2022 r. podkreślono rolę polityki handlowej UE w realizacji celu, jakim jest 
budowanie strategicznej autonomii Europy dzięki solidniejszej bazie gospodarczej, poprzez 
uczynienie jej bardziej odporną, konkurencyjną i dostosowaną do zielonej i cyfrowej 
transformacji bez pozostawiania nikogo w tyle.

Parlament Europejski wezwał Komisję do przedstawienia w 2020 r. wniosku w sprawie 
instrumentu przeciwdziałania wymuszaniu ekonomicznemu, co doprowadziło do wspólnej 
deklaracji instytucji UE załączonej do zmienionego rozporządzenia wykonawczego1. W tym 
kontekście zarówno państwa członkowskie, jak i Parlament Europejski wyraziły zastrzeżenia 
dotyczące praktyk handlowych niektórych państw trzecich mających na celu zmuszenie UE 
lub jej państw członkowskich do wprowadzenia lub wycofania określonych środków polityki 
handlowej. Z niecierpliwością czekam na wspólne stanowisko Rady w sprawie tego nowego 
instrumentu.

Z zadowoleniem przyjmuję fakt, że przewodnicząca Komisji Europejskiej uwzględniła nasze 
obawy we wrześniu 2020 r. i zgodnie z obietnicą Komisja przedłożyła wniosek dotyczący 
instrumentu przeciwdziałania wymuszaniu ekonomicznemu przed końcem 2021 r. To nowe 
narzędzie uzupełni zestaw narzędzi handlowych UE, wraz z nowymi przepisami dotyczącymi 
wzajemności w dostępie do światowych rynków zamówień publicznych oraz w sprawie 
zakłócających subsydiów zagranicznych, nad którymi ten Parlament intensywnie pracował w 
ramach przeglądu polityki handlowej UE. Jak wskazaliśmy również w naszym sprawozdaniu 
na temat wpływu pandemii COVID-19 na handel2, celem takiego przeglądu jest zapewnienie, 
by handel przyczyniał się do realizacji nadrzędnego celu, jakim jest strategiczna autonomia 
UE. 

Dlatego też zasadniczo popieram wniosek Komisji dotyczący instrumentu handlowego, a 
poprawki zaproponowane w moim projekcie sprawozdania koncentrują się na następujących 
siedmiu punktach: 

1. Jeszcze szersza definicja wymuszenia ekonomicznego w celu zapewnienia 
rzeczywistego efektu odstraszającego Instrument ten powinien również obejmować groźbę 
wprowadzenia środków przez państwo trzecie, które jako takie kwalifikują się jako 
wymuszenie ekonomiczne, a także wszelkie środki ingerujące w określony wybór polityki 

1 Wspólne oświadczenie, Dz.U. C 49 z 12.2.2021, s. 1.
2 Rezolucja Parlamentu Europejskiego z dnia 7 lipca 2021 r. w sprawie aspektów handlowych pandemii COVID-
19 i jej konsekwencji dla handlu (2020/2117(INI)).
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UE, niezależnie od formy, jaką przybierze ten wybór. 

2. W razie potrzeby wiarygodność tego instrumentu zapewni szybka i skuteczna 
reakcja UE. Unijne środki przeciwdziałania powinny być proporcjonalne i szybkie, jeśli są 
pilne, i mają na celu nie tylko zaprzestanie stosowania wymuszenia, ale także, jeśli to 
możliwe, naprawienie szkody wyrządzonej przez to wymuszenie.

3. Należy chronić praworządność poprzez pewność prawną i środki przeciwdziałania 
zgodne z prawem międzynarodowym. W procedurze należy znaleźć właściwą równowagę 
między potrzebą szybkiej reakcji a znaczeniem wskazania ram czasowych niezbędnych 
kroków proceduralnych.

4. Zaangażowanie na rzecz rozwiązania negocjacyjnego, ale bez nadmiernego 
opóźniania procesu Należy zapewnić wystarczającą przestrzeń dla dialogu z państwem 
trzecim, a także dla współpracy na forach międzynarodowych i z innymi partnerami 
handlowymi UE, bez nadmiernego opóźniania nakładania środków przeciwdziałania. 

5. W centrum tego instrumentu znajduje się interes Unii. Skuteczne przeciwdziałanie 
środkom państw trzecich, które nadmiernie ingerują w uzasadnione suwerenne wybory Unii 
lub państw członkowskich, stanowi w tym kontekście decydującą część interesu Unii. Interes 
Unii musi również gwarantować, że wszelkie środki podejmowane na mocy niniejszego 
rozporządzenia będą uwzględniać spójność gospodarczą i społeczną Unii i nie będą mieć na 
nią negatywnego wpływu. 

6. Należy zapewnić spójność z innymi instrumentami dotyczącymi eksterytorialnych 
skutków środków podejmowanych przez państwa spoza UE, takimi jak status blokujący. W 
tym celu konieczny może okazać się wczesny przegląd tego rozporządzenia.

7. Demokratyczna kontrola na wszystkich etapach Udział zainteresowanych stron – 
przy zachowaniu pełnej poufności – jest niezbędny do zidentyfikowania wymuszenia, 
określenia jego rozmiarów i skutków, a tym samym do opracowania skutecznych środków 
przeciwdziałania. Parlament, który sprawuje demokratyczną kontrolę nad tym instrumentem, 
powinien być informowany wraz z Radą na wszystkich istotnych etapach, od analizy do 
stałego przeglądu środków UE.
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OPINIA KOMISJI SPRAW ZAGRANICZNYCH

dla Komisji Handlu Międzynarodowego

w sprawie wniosku dotyczącego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie 
ochrony Unii i jej państw członkowskich przed stosowaniem wymuszenia ekonomicznego 
przez państwa trzecie
(COM(2021)0775 – C9-0458/2021 – 2021/0406(COD))

Sprawozdawczyni komisji opiniodawczej: Markéta Gregorová

POPRAWKI

Komisja Spraw Zagranicznych zwraca się do Komisji Handlu Międzynarodowego, jako 
komisji przedmiotowo właściwej, o wzięcie pod uwagę następujących poprawek:

Poprawka 1

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(5) Współczesna gospodarka światowa 
oparta na wzajemnych powiązaniach 
stwarza zwiększone ryzyko i możliwości 
stosowania wymuszenia ekonomicznego, 
ponieważ zapewnia państwom ulepszone, 
w tym hybrydowe, środki umożliwiające 
stosowanie takiego wymuszenia. Pożądane 
jest, aby Unia przyczyniała się do 
tworzenia, rozwijania i precyzowania 
międzynarodowych ram zapobiegania 
sytuacjom wymuszenia ekonomicznego 
i ich eliminowania.

(5) Współczesna gospodarka światowa 
oparta na wzajemnych powiązaniach 
stwarza zwiększone ryzyko i możliwości 
stosowania wymuszenia ekonomicznego, 
ponieważ zapewnia państwom, zwłaszcza 
państwom o reżimach 
niedemokratycznych, ulepszone, w tym 
hybrydowe, bezpośrednie lub pośrednie 
środki umożliwiające stosowanie takiego 
wymuszenia. Istotne jest, aby Unia 
przyczyniała się do tworzenia, rozwijania 
i precyzowania międzynarodowych ram 
zapobiegania sytuacjom wymuszenia 
ekonomicznego i ich eliminowania.



RR\1265025PL.docx 49/97 PE703.008v02-00

PL

Poprawka 2

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 5 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(5a) Państwa o reżimach 
niedemokratycznych, takie jak Federacja 
Rosyjska, Chińska Republika Ludowa czy 
Islamska Republika Iranu, nadal 
podważają międzynarodowy porządek 
oparty na zasadach, zagrażają 
demokratycznym rządom i bezpieczeństwu 
Unii i państw członkowskich oraz 
osłabiają naszą gospodarczą 
konkurencyjność.

Poprawka 3

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(6) Istotne jest, aby działając zawsze 
w ramach prawa międzynarodowego, Unia 
posiadała odpowiedni instrument 
odstraszający państwa trzecie od 
stosowania wymuszenia ekonomicznego 
i przeciwdziałający stosowaniu takich 
środków w celu ochrony swoich praw 
i interesów oraz praw i interesów swoich 
państw członkowskich. Jest to szczególnie 
ważne w przypadku, gdy państwa trzecie 
wprowadzają środki wpływające na handel 
lub inwestycje, które ingerują w prawnie 
uzasadnione suwerenne wybory Unii lub 
jej państwa członkowskiego, ponieważ 
mają na celu zapobieżenie zaprzestaniu 
stosowania, zmianie lub przyjęciu 
określonego działania przez Unię lub jej 
państwo członkowskie bądź 
doprowadzenie do zaprzestania 
stosowania, zmiany lub przyjęcia takiego 
działania. Takie środki wpływające na 

(6) Istotne jest, aby działając zawsze 
w ramach prawa międzynarodowego, Unia 
posiadała odpowiedni instrument 
odstraszający państwa trzecie od 
stosowania wymuszenia ekonomicznego 
i przeciwdziałający stosowaniu takich 
środków w celu ochrony swoich praw 
i interesów oraz praw i interesów swoich 
państw członkowskich. Jest to szczególnie 
ważne w przypadku, gdy państwa trzecie 
wprowadzają środki wpływające na handel 
lub inwestycje, które ingerują w prawnie 
uzasadnione suwerenne wybory Unii lub 
jej państwa członkowskiego, w tym 
działania i decyzje rządowe i sądowe, lub 
grożą przedsięwzięciem takich środków, 
ponieważ mają na celu zapobieżenie 
zaprzestaniu stosowania, zmianie lub 
przyjęciu określonego działania przez Unię 
lub jej państwo członkowskie bądź 
doprowadzenie do zaprzestania 
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handel lub inwestycje mogą obejmować 
nie tylko działania podejmowane i mające 
skutki na terytorium państwa trzeciego, ale 
również działania podejmowane przez 
państwo trzecie, w tym za pośrednictwem 
podmiotów kontrolowanych lub 
zarządzanych przez to państwo trzecie 
i prowadzących działalność w Unii, które 
powodują szkodę dla działalności 
gospodarczej w Unii.

stosowania, zmiany lub przyjęcia takiego 
działania bezpośrednio lub pośrednio. 
Takie środki wpływające na handel lub 
inwestycje lub groźby wprowadzenia 
takich środków mogą obejmować nie tylko 
działania podejmowane i mające skutki na 
terytorium państwa trzeciego lub groźbę 
podjęcia takich działań, ale również 
działania podejmowane przez państwo 
trzecie lub groźby podjęcia przez nie 
działań, w tym za pośrednictwem 
podmiotów kontrolowanych lub 
zarządzanych przez to państwo trzecie 
i prowadzących działalność w Unii, które 
powodują szkodę dla działalności 
gospodarczej w Unii, między innymi 
poprzez niektóre eksterytorialne skutki 
sankcji państw trzecich.

Poprawka 4

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 6 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(6a) Stosowanie wymuszenia 
ekonomicznego przez Chińską Republikę 
Ludową wobec Litwy, państwa 
członkowskiego Unii, podważa 
podstawowe zasady jednolitego rynku 
Unii i wymaga wspólnej reakcji.

Poprawka 5

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 6 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(6b) Stosowanie wymuszenia 
ekonomicznego przez Chińską Republikę 
Ludową wobec krajów kandydujących 
i potencjalnych krajów kandydujących 
podważa politykę rozszerzenia Unii oraz 
powodzenie reform demokratycznych 
i gospodarczych w państwach 
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aspirujących do członkostwa w Unii. 
Chińskie inwestycje i pożyczki w krajach 
Bałkanów Zachodnich, zwłaszcza 
pożyczka w wysokości 1 mld EUR 
zaciągnięta przez rząd Czarnogóry na 
budowę autostrady Bar–Boljare, 
zwiększają podatność tych krajów na 
ingerencję zewnętrzną i obciążają ich 
finanse publiczne.

Poprawka 6

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 8

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(8) Cele niniejszego rozporządzenia, 
w szczególności cel polegający na 
przeciwdziałaniu stosowaniu wymuszenia 
ekonomicznego przez państwa trzecie 
wobec Unii lub jej państwa 
członkowskiego, nie mogą być osiągnięte 
w sposób wystarczający przez państwa 
członkowskie działające indywidualnie. 
Wynika to z faktu, że państwa 
członkowskie jako odrębne podmioty 
prawa międzynarodowego mogą nie być 
uprawnione na mocy prawa 
międzynarodowego do reagowania na 
stosowanie wymuszenia ekonomicznego 
wobec Unii. Ponadto z uwagi na wyłączną 
kompetencję powierzoną Unii na mocy 
art. 207 Traktatu o funkcjonowaniu Unii 
Europejskiej państwa członkowskie nie 
mogą wprowadzać środków z zakresu 
wspólnej polityki handlowej w reakcji na 
stosowanie wymuszenia ekonomicznego. 
W związku z tym cele te można osiągnąć 
z większą skutecznością na poziomie Unii.

(8) Cele niniejszego rozporządzenia, 
w szczególności cel polegający na 
przeciwdziałaniu stosowaniu wymuszenia 
ekonomicznego przez państwa trzecie 
wobec Unii lub jej państwa 
członkowskiego, nie mogą być osiągnięte 
w sposób wystarczający przez państwa 
członkowskie działające indywidualnie. 
Wynika to z faktu, że państwa 
członkowskie jako odrębne podmioty 
prawa międzynarodowego mogą nie być 
uprawnione na mocy prawa 
międzynarodowego do reagowania na 
stosowanie wymuszenia ekonomicznego 
wobec Unii. Ponadto z uwagi na wyłączną 
kompetencję powierzoną Unii na mocy 
art. 207 Traktatu o funkcjonowaniu Unii 
Europejskiej państwa członkowskie nie 
mogą wprowadzać środków z zakresu 
wspólnej polityki handlowej w reakcji na 
stosowanie wymuszenia ekonomicznego. 
W związku z tym cele te osiąga się 
z większą skutecznością na poziomie Unii 
oraz w duchu jedności i solidarności.

Poprawka 7

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 9
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(9) Zgodnie z zasadą proporcjonalności 
w celu utworzenia skutecznych 
i kompleksowych ram działania Unii 
przeciwko wymuszeniu ekonomicznemu, 
konieczne i właściwe jest ustanowienie 
przepisów dotyczących badania 
i stwierdzenia istnienia środków 
wymuszenia ekonomicznego stosowanych 
przez państwa trzecie oraz 
przeciwdziałania takim środkom. 
W szczególności przed zastosowaniem 
unijnych środków reagowania należy 
zbadać fakty, stwierdzić istnienie 
wymuszenia ekonomicznego, 
a w stosownych przypadkach podjąć 
starania w celu wypracowania rozwiązania 
we współpracy z odnośnym państwem 
trzecim. Wszelkie środki wprowadzone 
przez Unię powinny być współmierne do 
szkody spowodowanej przez środki 
wymuszenia ekonomicznego stosowane 
przez państwo trzecie. Kryteria określania 
unijnych środków reagowania powinny 
uwzględniać w szczególności potrzebę 
unikania lub minimalizowania skutków 
pobocznych, obciążeń administracyjnych 
i kosztów nakładanych na unijne podmioty 
gospodarcze, a także interes Unii. 
W związku z tym niniejsze rozporządzenie 
nie wykracza poza to, co jest konieczne do 
osiągnięcia założonych celów, zgodnie 
z art. 5 ust. 4 Traktatu o Unii Europejskiej.

(9) Zgodnie z zasadą proporcjonalności 
w celu utworzenia skutecznych 
i kompleksowych ram działania Unii 
przeciwko wymuszeniu ekonomicznemu, 
konieczne i właściwe jest ustanowienie 
przepisów dotyczących badania 
i stwierdzenia istnienia środków 
wymuszenia ekonomicznego stosowanych 
przez państwa trzecie oraz 
przeciwdziałania takim środkom. 
W szczególności przed zastosowaniem 
unijnych środków reagowania należy, w 
rozsądnym terminie nieprzekraczającym 
trzech miesięcy, zbadać fakty, stwierdzić 
istnienie wymuszenia ekonomicznego, 
a w stosownych przypadkach podjąć 
starania w celu wypracowania rozwiązania 
we współpracy z odnośnym państwem 
trzecim. Wszelkie środki wprowadzone 
przez Unię powinny być współmierne do 
szkody spowodowanej przez środki 
wymuszenia ekonomicznego stosowane 
przez państwo trzecie. Kryteria określania 
unijnych środków reagowania powinny 
uwzględniać w szczególności potrzebę 
unikania lub minimalizowania skutków 
pobocznych, obciążeń administracyjnych 
i kosztów nakładanych na unijne podmioty 
gospodarcze, a także interes Unii. 
W związku z tym niniejsze rozporządzenie 
nie wykracza poza to, co jest konieczne do 
osiągnięcia założonych celów, zgodnie 
z art. 5 ust. 4 Traktatu o Unii Europejskiej.

Poprawka 8

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 11

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(11) Wymuszanie jest zakazaną 
w prawie międzynarodowym sytuacją, 
w której państwo stosuje środki takie jak 
ograniczenia handlu lub inwestycji w celu 
skłonienia innego państwa do działania lub 

(11) Wymuszanie jest zakazaną 
w prawie międzynarodowym sytuacją, 
w której państwo stosuje środki takie jak 
ograniczenia handlu lub inwestycji lub 
przyjęcie przepisów o zasięgu 
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zaniechania działania, do którego to 
państwo nie jest zobowiązane na szczeblu 
międzynarodowym, a które leży w zakresie 
jego suwerenności, gdy wymuszenie osiąga 
określony próg jakościowy lub ilościowy, 
w zależności od zamierzonego celu oraz 
zastosowanych środków. Komisja powinna 
zbadać działanie państwa trzeciego na 
podstawie kryteriów jakościowych 
i ilościowych, które pomogą stwierdzić, 
czy państwo trzecie ingeruje w prawnie 
uzasadnione suwerenne wybory Unii lub 
jej państwa członkowskiego i czy jego 
działanie stanowi wymuszenie 
ekonomiczne wymagające reakcji Unii.

eksterytorialnym, które godzą w interesy 
podmiotów gospodarczych w Unii 
Europejskiej wywiązujących się z 
zobowiązań międzynarodowych, w celu 
skłonienia innego państwa do działania lub 
zaniechania działania, do którego to 
państwo nie jest zobowiązane na szczeblu 
międzynarodowym, a które leży w zakresie 
jego suwerenności, gdy wymuszenie osiąga 
określony próg jakościowy lub ilościowy, 
w zależności od zamierzonego celu oraz 
zastosowanych środków. Komisja powinna 
zbadać działanie państwa trzeciego na 
podstawie kryteriów jakościowych 
i ilościowych, które pomogą stwierdzić, 
czy państwo trzecie ingeruje w prawnie 
uzasadnione suwerenne wybory Unii lub 
jej państwa członkowskiego; czy państwo 
trzecie angażuje się w ingerencję mającą 
na celu doprowadzenie do przyjęcia przez 
Unię, jej państwa członkowskie lub inne 
państwa określonych aktów; to, czy 
państwo trzecie działa w oparciu 
o uzasadnione obawy uznawane na arenie 
międzynarodowej; czy i w jaki sposób 
przed wprowadzeniem swoich środków 
państwo trzecie poczyniło poważne 
starania w dobrej wierze w celu 
rozwiązania sprawy w drodze koordynacji 
lub rozstrzygnięcia na poziomie 
międzynarodowym w ramach rozmów 
dwustronnych albo na forum 
międzynarodowym; intensywność, wagę, 
częstotliwość, czas trwania, zasięg i skalę 
środka stosowanego przez państwo trzecie 
oraz wynikającej z niego presji oraz to, czy 
działanie tego państwa stanowi 
wymuszenie ekonomiczne wymagające 
reakcji Unii.

Poprawka 9

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 13

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(13) Komisja powinna z własnej 
inicjatywy lub w następstwie informacji 
otrzymanych z dowolnego źródła, w tym 

(13) Komisja powinna z własnej 
inicjatywy lub w następstwie informacji 
otrzymanych z dowolnego źródła, w tym 
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od osób prawnych i fizycznych lub od 
państwa członkowskiego, zbadać, czy 
środki stosowane przez państwa trzecie 
stanowią wymuszenie. Po 
przeprowadzeniu takiego badania Komisja 
powinna stwierdzić w drodze decyzji, czy 
dany środek państwa trzeciego stanowi 
wymuszenie. Komisja powinna 
powiadomić odnośne państwo trzecie 
o każdym stwierdzeniu istnienia 
wymuszenia ekonomicznego, jednocześnie 
żądając zaprzestania jego stosowania oraz, 
w stosownych przypadkach, naprawienia 
ewentualnej szkody.

od osób prawnych i fizycznych, od 
Parlamentu Europejskiego lub od państwa 
członkowskiego, zbadać, czy środki 
stosowane przez państwa trzecie stanowią 
wymuszenie. Po przeprowadzeniu takiego 
badania Komisja powinna stwierdzić 
w drodze decyzji, czy dany środek państwa 
trzeciego stanowi wymuszenie. Komisja 
powinna powiadomić odnośne państwo 
trzecie o każdym stwierdzeniu istnienia 
wymuszenia ekonomicznego, jednocześnie 
żądając zaprzestania jego stosowania 
w terminie nieprzekraczającym 90 dni 
oraz, w stosownych przypadkach, 
naprawienia ewentualnej szkody.

Poprawka 10

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 14

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(14) Unia powinna wspierać państwa 
trzecie odczuwające skutki takich samych 
lub podobnych środków wymuszenia 
ekonomicznego lub inne zainteresowane 
państwa trzecie oraz powinna z nimi 
współpracować. Unia powinna 
uczestniczyć w międzynarodowej 
koordynacji na forach dwustronnych, 
fakultatywnych lub wielostronnych, 
których celem jest zapobieganie 
stosowaniu wymuszenia ekonomicznego 
lub jego eliminowanie.

(14) Unia powinna wspierać państwa 
trzecie odczuwające skutki takich samych 
lub podobnych środków wymuszenia 
ekonomicznego lub inne zainteresowane 
państwa trzecie, zwłaszcza 
demokratycznych partnerów o podobnych 
poglądach, oraz powinna z nimi 
współpracować. Unia powinna 
uczestniczyć w międzynarodowej 
koordynacji na forach dwustronnych, 
fakultatywnych lub wielostronnych, 
których celem jest zapobieganie 
stosowaniu wymuszenia ekonomicznego 
lub jego eliminowanie.

Poprawka 11

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 15

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(15) Unia powinna wprowadzać środki 
przeciwdziałania tylko wówczas, gdy inne 

(15) Unia powinna wprowadzać środki 
przeciwdziałania tylko wówczas, gdy inne 
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środki, takie jak negocjacje, mediacja lub 
rozstrzyganie, nie prowadzą do szybkiego 
i skutecznego zaprzestania stosowania 
wymuszenia ekonomicznego ani do 
naprawienia szkody wyrządzonej Unii lub 
jej państwom członkowskim wskutek 
wymuszenia, oraz gdy działanie jest 
niezbędne do zapewnienia ochrony 
interesów i praw Unii i jej państw 
członkowskich i leży w interesie Unii. 
W rozporządzeniu należy określić mające 
zastosowanie zasady i procedury 
wprowadzania i stosowania unijnych 
środków reagowania oraz umożliwić 
podjęcie szybkich działań, jeżeli jest to 
konieczne do zachowania skuteczności 
wszelkich unijnych środków reagowania.

środki, takie jak negocjacje, mediacja lub 
rozstrzyganie, nie prowadzą, w terminie 
nieprzekraczającym sześciu miesięcy od 
stwierdzenia wymuszenia ekonomicznego 
stosowanego przez państwo trzecie, do 
szybkiego i skutecznego zaprzestania 
stosowania wymuszenia ekonomicznego 
ani do naprawienia szkody wyrządzonej 
Unii lub jej państwom członkowskim 
wskutek wymuszenia, oraz gdy działanie 
jest niezbędne do zapewnienia ochrony 
interesów i praw Unii i jej państw 
członkowskich i leży w interesie Unii. 
W rozporządzeniu należy określić mające 
zastosowanie zasady i procedury 
wprowadzania i stosowania unijnych 
środków reagowania oraz umożliwić 
podjęcie szybkich działań w celu 
zachowania skuteczności wszelkich 
unijnych środków reagowania

Poprawka 12

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 16

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(16) Unijne środki reagowania przyjęte 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem 
należy wybrać i opracować na podstawie 
obiektywnych kryteriów, które obejmują: 
skuteczność środków w nakłanianiu 
państw trzecich do zaprzestania stosowania 
wymuszenia; potencjał środków w zakresie 
udzielania wsparcia podmiotom 
gospodarczym działającym w obrębie Unii 
i odczuwającym skutki środków 
wymuszenia ekonomicznego stosowanych 
przez państwa trzecie; cel polegający na 
uniknięciu lub minimalizowaniu 
negatywnego wpływu gospodarczego lub 
innego dla Unii; oraz unikanie 
nieproporcjonalnej złożoności 
administracyjnej i kosztów. Kluczowe 
znaczenie ma również uwzględnianie przy 
wyborze i opracowaniu unijnych środków 
reagowania interesu Unii. Unijne środki 

(16) Unijne środki reagowania przyjęte 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem 
należy wybrać i opracować na podstawie 
obiektywnych kryteriów, które obejmują: 
skuteczność środków w nakłanianiu 
państw trzecich do zaprzestania stosowania 
wymuszenia; skuteczność środków 
w naprawieniu szkody wyrządzonej 
wskutek stosowania wymuszenia 
ekonomicznego; potencjał środków 
w zakresie udzielania wsparcia podmiotom 
gospodarczym działającym w obrębie Unii 
i odczuwającym skutki środków 
wymuszenia ekonomicznego stosowanych 
przez państwa trzecie; cel polegający na 
uniknięciu lub minimalizowaniu 
negatywnego wpływu gospodarczego lub 
innego dla Unii; oraz unikanie 
nieproporcjonalnej złożoności 
administracyjnej i kosztów; strategiczne 
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reagowania należy wybierać spośród 
szerokiego wachlarza możliwości, aby 
umożliwić przyjęcie najodpowiedniejszych 
środków w poszczególnych przypadkach.

komunikowanie działań Unii w celu 
zapewnienia, aby państwa trzecie nie 
przedstawiały ich niewłaściwie ani nie 
manipulowały nimi przez przekazywanie 
informacji wprowadzających w błąd lub 
przez dezinformację lub propagandę. 
uniknięcie lub minimalizowanie 
negatywnego wpływu na inne strategie 
polityczne lub cele Unii; oraz istnienie 
i charakter wszelkich środków 
reagowania przyjętych przez inne państwa 
odczuwające skutki takich samych lub 
podobnych środków wymuszenia 
ekonomicznego. Kluczowe znaczenie ma 
również uwzględnianie przy wyborze 
i opracowaniu unijnych środków 
reagowania interesu Unii. Unijne środki 
reagowania należy wybierać spośród 
szerokiego wachlarza możliwości, aby 
umożliwić przyjęcie najodpowiedniejszych 
środków w poszczególnych przypadkach.

Poprawka 13

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 18

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(18) W dążeniu do osiągnięcia celu, 
jakim jest doprowadzenie do zaprzestania 
stosowania środka wymuszenia 
ekonomicznego, unijne środki reagowania 
polegające na ograniczeniach w zakresie 
bezpośrednich inwestycji zagranicznych 
lub handlu usługami powinny mieć 
zastosowanie wyłącznie w odniesieniu do 
usług świadczonych w Unii lub inwestycji 
bezpośrednich dokonywanych w Unii 
przez co najmniej jedną osobę prawną 
mającą siedzibę w Unii, będącą własnością 
osób z odnośnego państwa trzeciego lub 
przez nie kontrolowaną, jeżeli jest to 
konieczne do zapewnienia skuteczności 
unijnych środków reagowania, 
a w szczególności do zapobiegania ich 
unikaniu. Decyzja o nałożeniu wszelkich 
takich ograniczeń powinna być należycie 

(18) W dążeniu do osiągnięcia celu, 
jakim jest doprowadzenie do zaprzestania 
stosowania środka wymuszenia 
ekonomicznego oraz naprawienie 
wyrządzonej szkody, unijne środki 
reagowania polegające na ograniczeniach 
w zakresie bezpośrednich inwestycji 
zagranicznych lub handlu usługami 
powinny mieć zastosowanie wyłącznie 
w odniesieniu do usług świadczonych 
w Unii lub inwestycji bezpośrednich 
dokonywanych w Unii przez co najmniej 
jedną osobę prawną mającą siedzibę 
w Unii, będącą własnością osób 
z odnośnego państwa trzeciego lub przez 
nie kontrolowaną, jeżeli jest to konieczne 
do zapewnienia skuteczności unijnych 
środków reagowania, a w szczególności do 
zapobiegania ich unikaniu. Decyzja 
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uzasadniona w aktach wykonawczych 
przyjętych na podstawie niniejszego 
rozporządzenia w świetle kryteriów 
określonych w niniejszym rozporządzeniu.

o nałożeniu wszelkich takich ograniczeń 
powinna być należycie uzasadniona 
w aktach wykonawczych przyjętych na 
podstawie niniejszego rozporządzenia 
w świetle kryteriów określonych 
w niniejszym rozporządzeniu.

Poprawka 14

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 21

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(21) Ważne jest zapewnienie skutecznej 
komunikacji oraz wymiany poglądów 
i informacji między Komisją, z jednej 
strony, a Parlamentem Europejskim i Radą, 
z drugiej strony, w szczególności na temat 
rozmów prowadzonych z odnośnym 
państwem trzecim w celu zbadania 
możliwości doprowadzenia do zaprzestania 
stosowania wymuszenia ekonomicznego 
oraz na temat kwestii, które mogą 
prowadzić do przyjęcia unijnych środków 
reagowania na podstawie niniejszego 
rozporządzenia.

(21) Ważne jest zapewnienie skutecznej 
i regularnej komunikacji oraz wymiany 
poglądów i informacji między Komisją, 
z jednej strony, a Parlamentem 
Europejskim i Radą, z drugiej strony, 
w szczególności na temat rozmów 
prowadzonych z odnośnym państwem 
trzecim w celu zbadania możliwości 
doprowadzenia do zaprzestania stosowania 
wymuszenia ekonomicznego i naprawy 
wyrządzonej szkody oraz na temat kwestii, 
które mogą prowadzić do przyjęcia 
unijnych środków reagowania na 
podstawie niniejszego rozporządzenia.

Poprawka 15

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 1 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Niniejsze rozporządzenie określa 
zasady i procedury służące zapewnieniu 
skutecznej ochrony interesów Unii i jej 
państw członkowskich w przypadku gdy 
państwo trzecie za pomocą środków 
wpływających na handel lub inwestycje 
stara się zmusić Unię lub jej państwo 
członkowskie do przyjęcia lub 
powstrzymania się od przyjęcia 
określonego aktu. Niniejsze 
rozporządzenie wprowadza ramy 

1. Niniejsze rozporządzenie określa 
zasady i procedury służące zapewnieniu 
skutecznej ochrony interesów Unii i jej 
państw członkowskich w przypadku gdy 
państwo trzecie za pomocą środków 
wpływających na handel lub inwestycje, w 
tym poprzez przyjęcie przez państwo 
trzecie przepisów o zasięgu 
eksterytorialnym, które godzą w interesy 
podmiotów gospodarczych w Unii 
wywiązujących się z zobowiązań 
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umożliwiające Unii reagowanie w takich 
sytuacjach w celu odstraszenia państwa 
trzeciego od takich działań lub zmuszenia 
go do ich zaprzestania, a jednocześnie 
zapewniające Unii możliwość – 
w ostateczności – przeciwdziałania takim 
działaniom.

międzynarodowych, zaniechanie działania 
lub groźbę zaniechania działania stara się 
zmusić Unię lub jej państwo członkowskie 
do przyjęcia lub powstrzymania się od 
przyjęcia określonego aktu. Niniejsze 
rozporządzenie wprowadza ramy 
umożliwiające Unii reagowanie w takich 
sytuacjach w celu odstraszenia państwa 
trzeciego od takich działań, doprowadzenia 
do ich zaprzestania i naprawienia 
wyrządzonej szkody lub zmuszenia go do 
ich zaprzestania, a jednocześnie 
zapewniające Unii możliwość – 
w ostateczności – przeciwdziałania takim 
działaniom.

Poprawka 16

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – tiret 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

– ingeruje w prawnie uzasadnione 
suwerenne wybory Unii lub jej państwa 
członkowskiego, przez dążenie do 
zapobieżenia zaprzestaniu stosowania, 
zmianie lub przyjęciu określonego 
działania przez Unię lub jej państwo 
członkowskie bądź doprowadzenia do 
zaprzestania stosowania, zmiany lub 
przyjęcia takiego działania;

– ingeruje w prawnie uzasadnione 
suwerenne wybory Unii lub jej państwa 
członkowskiego, w tym działania i decyzje 
rządowe i sądowe, przez dążenie do 
zapobieżenia zaprzestaniu stosowania, 
zmianie lub przyjęciu określonego 
działania przez Unię lub jej państwo 
członkowskie, łącznie z eksterytorialnymi 
skutkami prawa i decyzji sądowych 
państw trzecich, bądź doprowadzenia do 
zaprzestania stosowania, zmiany lub 
przyjęcia takiego działania;

Poprawka 17

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – tiret 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

– przez zastosowanie lub grożenie 
zastosowaniem środków wpływających na 
handel lub inwestycje.

– przez zastosowanie, nieprzyjęcie 
lub grożenie zastosowaniem środków 
negatywnie wpływających na 
bezpieczeństwo gospodarcze, handel, 
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inwestycje lub konkurencyjność.

Poprawka 18

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – tiret 2 a (nowe)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

– obchodzi lub pomaga innemu 
państwu trzeciemu obchodzić środki 
ograniczające nałożone przez Unię.

Poprawka 19

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. W celu stwierdzenia, czy warunki 
określone w ust. 1 są spełnione, 
uwzględnia się następujące kwestie:

2. W celu stwierdzenia, czy warunki 
określone w ust. 1 są spełnione, 
uwzględnia się następujące kwestie:

a) intensywność, wagę, częstotliwość, 
czas trwania, zasięg i skalę środka 
stosowanego przez państwo trzecie oraz 
wynikającej z niego presji;

a) intensywność, wagę, częstotliwość, 
czas trwania, zasięg i skalę środka 
stosowanego przez państwo trzecie, 
zaniechania przez nie działania lub groźby 
takiego zastosowania lub zaniechania 
oraz wynikającej z niego presji;

b) to, czy państwo trzecie angażuje się 
w ingerencję mającą na celu 
doprowadzenie do przyjęcia przez Unię, jej 
państwa członkowskie lub inne państwa 
określonych aktów;

b) to, czy państwo trzecie angażuje się 
w ingerencję mającą na celu 
doprowadzenie do przyjęcia przez Unię, jej 
państwa członkowskie lub inne państwa 
określonych aktów lub ograniczenie 
zdolności Unii lub państw członkowskich 
do działania;

ba) w szerszym kontekście, to, czy 
środki wymuszenia stosowane przez 
państwo trzecie są częścią szerszego 
wzorca postępowania negatywnie 
wpływającego na interesy, bezpieczeństwo 
lub zdolność do działania Unii lub państw 
członkowskich;

c) zakres, w jakim środek państwa c) zakres, w jakim środek państwa 
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trzeciego narusza suwerenność Unii lub jej 
państw członkowskich;

trzeciego, zaniechanie przez nie działania 
lub groźba zastosowania takiego środka 
lub zaniechania działania ze strony 
państwa trzeciego narusza suwerenność 
Unii lub jej państw członkowskich;

d) to, czy państwo trzecie działa 
w oparciu o uzasadnione obawy uznawane 
na arenie międzynarodowej;

d) to, czy państwo trzecie działa 
w oparciu o precyzyjnie określone obawy 
uznawane za uzasadnione na mocy prawa 
międzynarodowego i konwencji 
międzynarodowych;

e) to, czy i w jaki sposób przed 
wprowadzeniem swoich środków państwo 
trzecie poczyniło poważne starania 
w dobrej wierze w celu rozwiązania 
sprawy w drodze koordynacji lub 
rozstrzygnięcia na poziomie 
międzynarodowym w ramach rozmów 
dwustronnych albo na forum 
międzynarodowym.

e) to, czy i w jaki sposób przed 
wprowadzeniem swoich środków państwo 
trzecie poczyniło poważne starania 
w dobrej wierze w celu rozwiązania 
sprawy w drodze koordynacji lub 
rozstrzygnięcia na poziomie 
międzynarodowym w ramach rozmów 
dwustronnych albo na forum 
międzynarodowym.

Poprawka 20

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja może zbadać wszelkie 
środki państwa trzeciego w celu 
stwierdzenia, czy spełniają one warunki 
określone w art. 2 ust. 1. Komisja sprawnie 
podejmuje działania.

1. Komisja bada wszelkie środki 
państwa trzeciego, zaniechanie działania 
lub groźbę zastosowania środka lub 
zaniechania w celu stwierdzenia, czy 
spełniają one warunki określone w art. 2 
ust. 1. Komisja sprawnie podejmuje 
działania.

Poprawka21

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja może przeprowadzić 
badanie, o którym mowa w ust. 1, 
z własnej inicjatywy lub w następstwie 
informacji otrzymanych z jakiegokolwiek 
źródła. Komisja zgodnie z art. 12 zapewnia 

2. Komisja przeprowadza badanie, 
o którym mowa w ust. 1, z własnej 
inicjatywy lub w następstwie informacji 
otrzymanych z jakiegokolwiek źródła. 
Komisja zgodnie z art. 12 zapewnia 
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ochronę informacji poufnych, które mogą 
obejmować tożsamość dostawcy 
informacji.

ochronę informacji poufnych, które mogą 
obejmować tożsamość dostawcy 
informacji. Komisja wykorzystuje 
istniejący pojedynczy punkt kontaktowy i 
ułatwia anonimowe lub publiczne 
przekazywanie informacji ze źródeł 
zewnętrznych.

Poprawka 22

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 3 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja może publikować w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub za 
pośrednictwem innych odpowiednich 
środków komunikacji publicznej 
zawiadomienie zawierające zaproszenie do 
przedłożenia informacji w określonym 
terminie. W takim przypadku Komisja 
zawiadamia odnośne państwo trzecie 
o wszczęciu badania.

Komisja informuje Parlament Europejski 
i Radę należycie i terminowo o wszelkich 
zmianach w badaniu środków państwa 
trzeciego. Komisja publikuje w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub za 
pośrednictwem innych odpowiednich 
środków komunikacji publicznej 
zawiadomienie zawierające zaproszenie do 
przedłożenia informacji w określonym 
terminie, który nie może przekraczać 4 
miesięcy. W takim przypadku Komisja 
zawiadamia odnośne państwo trzecie 
o wszczęciu badania. Komisja zapewnia 
przeznaczenie wystarczających zasobów 
na sprawne przeprowadzenie badania.

Poprawka 23

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Przed przyjęciem decyzji Komisja może 
zaprosić odnośne państwo trzecie do 
przedłożenia uwag.

Przed przyjęciem decyzji Komisja może 
zaprosić odnośne państwo trzecie do 
przedłożenia uwag w rozsądnym 
i określonym terminie, który nie 
spowoduje nadmiernego opóźnienia 
decyzji Komisji.
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Poprawka 24

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – akapit 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W przypadku gdy Komisja zadecyduje, że 
dany środek odnośnego państwa trzeciego 
spełnia warunki określone w art. 2 ust. 1, 
zawiadamia o swojej decyzji odnośne 
państwo trzecie, żądając zaprzestania 
stosowania wymuszenia ekonomicznego 
oraz, w stosownych przypadkach, 
naprawienia szkody wyrządzonej Unii lub 
jej państwom członkowskim.

W przypadku gdy Komisja zadecyduje, że 
dany środek odnośnego państwa trzeciego 
spełnia warunki określone w art. 2 ust. 1, 
zawiadamia o swojej decyzji odnośne 
państwo trzecie, żądając zaprzestania 
stosowania wymuszenia ekonomicznego 
oraz, w stosownych przypadkach, 
naprawienia szkody wyrządzonej Unii lub 
jej państwom członkowskim w rozsądnym 
i określonym terminie nieprzekraczającym 
trzech miesięcy.

Poprawka 25

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – akapit 1 – tiret 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

– poddanie sprawy pod 
międzynarodowe rozstrzygnięcie.

– poddanie sprawy jednocześnie pod 
międzynarodowe rozstrzygnięcie, co nie 
skutkuje nieuzasadnioną zwłoką w decyzji 
Komisji.

Poprawka 26

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja dąży do tego, by doprowadzić do 
zaprzestania stosowania wymuszenia 
ekonomicznego, podnosząc tę kwestię 
również na każdym odpowiednim forum 
międzynarodowym.

Komisja dąży do tego, by doprowadzić do 
zaprzestania stosowania wymuszenia 
ekonomicznego, podnosząc tę kwestię na 
każdym odpowiednim forum 
międzynarodowym, poza stwierdzeniem 
przez Komisję istnienia środków państwa 
trzeciego.

Poprawka 27
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – akapit 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja stale informuje Parlament 
Europejski i Radę o istotnych postępach 
w tym zakresie.

Komisja wyczerpująco, regularnie 
i terminowo informuje Parlament 
Europejski i Radę o wszelkich postępach 
w tym zakresie.

Poprawka 28

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – akapit 4 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Prowadząc rozmowy z odnośnym 
państwem trzecim, Komisja otrzymuje, 
w razie potrzeby lub uznania tego za 
konieczne, wsparcie od innych 
odpowiednich instytucji unijnych, 
w szczególności ESDZ i delegatury Unii 
w odnośnym państwie trzecim.

Poprawka29

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – akapit 4 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Określony termin, w jakim państwo 
trzecie ma zaprzestać stosowania 
wymuszenia i naprawić szkodę zgodnie z 
art. 4, można wydłużyć w wyjątkowych i 
należycie uzasadnionych przypadkach.

Poprawka 30

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja w imieniu Unii prowadzi Komisja w imieniu Unii prowadzi 
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konsultacje lub współpracuje z dowolnym 
innym państwem trzecim odczuwającym 
skutki takich samych lub podobnych 
środków wymuszenia ekonomicznego lub 
z dowolnym zainteresowanym państwem 
trzecim w celu doprowadzenia do 
zaprzestania stosowania wymuszenia. 
W stosownych przypadkach może to 
obejmować koordynację na odpowiednich 
forach międzynarodowych i koordynację 
w reagowaniu na wymuszenie.

konsultacje lub współpracuje z dowolnym 
innym państwem trzecim odczuwającym 
skutki takich samych lub podobnych 
środków wymuszenia ekonomicznego lub 
z dowolnym zainteresowanym państwem 
trzecim w celu doprowadzenia do 
zaprzestania stosowania wymuszenia. 
Powinno to obejmować koordynację na 
odpowiednich forach międzynarodowych 
i koordynację w reagowaniu na 
wymuszenie.

Poprawka 31

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – akapit 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Prowadząc rozmowy z jakimkolwiek 
państwem odczuwającym skutki takich 
samych lub podobnych środków 
wymuszenia ekonomicznego, Komisja 
otrzymuje, w razie potrzeby lub uznania 
tego za konieczne, wsparcie od innych 
odpowiednich instytucji unijnych, 
w szczególności ESDZ i delegatury Unii 
w odnośnym państwie.

Poprawka 32

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 1 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) podjęcie działania jest niezbędne do 
zapewnienia ochrony interesów i praw Unii 
i jej państw członkowskich w tym 
konkretnym przypadku; oraz

b) podjęcie działania jest niezbędne do 
zapewnienia bezpieczeństwa oraz ochrony 
interesów i praw Unii i jej państw 
członkowskich w tym konkretnym 
przypadku; oraz

Poprawka 33

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 1 – akapit 1
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W akcie wykonawczym Komisja określa 
również odpowiednią reakcję Unii, 
wybierając spośród środków 
przewidzianych w załączniku I. Takie 
środki mogą również mieć zastosowanie 
w odniesieniu do osób fizycznych lub 
prawnych wskazanych zgodnie z art. 8. 
Komisja może ponadto przyjmować środki, 
które może wprowadzać zgodnie z innymi 
instrumentami prawnymi.

W akcie wykonawczym Komisja określa 
również odpowiednią reakcję Unii, w tym 
spośród środków przewidzianych 
w załączniku I. Takie środki mogą również 
mieć zastosowanie w odniesieniu do osób 
fizycznych lub prawnych wskazanych 
zgodnie z art. 8. Komisja może ponadto 
przyjmować środki, które może 
wprowadzać zgodnie z innymi 
instrumentami prawnymi.

Poprawka 34

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Unijne środki reagowania mają 
zastosowanie od określonego dnia po 
przyjęciu aktu wykonawczego, o którym 
mowa w ust. 1. Komisja ustala tę datę 
rozpoczęcia stosowania, biorąc pod uwagę 
okoliczności, tak aby umożliwić 
zawiadomienie odnośnego państwa 
trzeciego zgodnie z ust. 3 i aby umożliwić 
temu państwu zaprzestanie stosowania 
wymuszenia ekonomicznego.

2. Unijne środki reagowania mają 
zastosowanie od określonego dnia po 
przyjęciu aktu wykonawczego, o którym 
mowa w ust. 1. Komisja ustala tę datę 
rozpoczęcia stosowania, biorąc pod uwagę 
okoliczności, tak aby umożliwić 
zawiadomienie odnośnego państwa 
trzeciego zgodnie z ust. 3 i aby umożliwić 
temu państwu zaprzestanie stosowania 
wymuszenia ekonomicznego oraz 
naprawienie wyrządzonej szkody.

Poprawka 35

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Po przyjęciu aktu wykonawczego 
Komisja zawiadamia odnośne państwo 
trzecie o unijnych środkach reagowania 
przyjętych zgodnie z ust. 1. 
W zawiadomieniu Komisja w imieniu Unii 
wzywa odnośne państwo trzecie do 
szybkiego zaprzestania stosowania 

3. Po przyjęciu aktu wykonawczego 
Komisja zawiadamia odnośne państwo 
trzecie o unijnych środkach reagowania 
przyjętych zgodnie z ust. 1. 
W zawiadomieniu Komisja w imieniu Unii 
wzywa odnośne państwo trzecie do 
natychmiastowego zaprzestania 
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wymuszenia ekonomicznego, proponuje 
podjęcie negocjacji w celu wypracowania 
rozwiązania i informuje odnośne państwo 
trzecie, że jeżeli nie zaprzestanie 
stosowania wymuszenia ekonomicznego, 
zastosowanie będą miały unijne środki 
reagowania.

stosowania wymuszenia ekonomicznego, 
proponuje podjęcie negocjacji w celu 
wypracowania rozwiązania i naprawienia 
szkody wyrządzonej przez to państwo Unii 
i jej państwom członkowskim i informuje 
odnośne państwo trzecie, że jeżeli nie 
zaprzestanie stosowania wymuszenia 
ekonomicznego w terminie do 
maksymalnie 90 dni, zastosowanie będą 
miały unijne środki reagowania.

Poprawka 36

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Wszelkie unijne środki reagowania 
nie przekraczają poziomu współmiernego 
do szkody poniesionej przez Unię lub jej 
państwo członkowskie wskutek środków 
wymuszenia ekonomicznego stosowanych 
przez państwo trzecie, z uwzględnieniem 
wagi środków państwa trzeciego oraz 
właściwych praw.

1. Wszelkie unijne środki reagowania 
nie przekraczają poziomu współmiernego 
do szkody poniesionej przez Unię lub jej 
państwo członkowskie wskutek środków 
wymuszenia ekonomicznego stosowanych 
przez państwo trzecie, z uwzględnieniem 
wagi środków państwa trzeciego oraz 
właściwych praw, a także wpływu tych 
środków na Unię lub jej państwo 
członkowskie.

Poprawka 37

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 3 – akapit 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja informuje Parlament Europejski 
i Radę o postępach w opracowywaniu 
unijnych środków reagowania.

Poprawka 38

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 1
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja dokonuje stałego 
przeglądu środków wymuszenia 
ekonomicznego stosowanych przez 
państwo trzecie, które spowodowały 
wprowadzenie unijnych środków 
reagowania, skuteczność przyjętych 
unijnych środków reagowania oraz ich 
wpływ na interesy Unii, a także informuje 
o tym Parlament Europejski i Radę.

1. Komisja dokonuje stałego 
przeglądu środków wymuszenia 
ekonomicznego stosowanych przez 
państwo trzecie, które spowodowały 
wprowadzenie unijnych środków 
reagowania, skuteczność przyjętych 
unijnych środków reagowania oraz ich 
wpływ na interesy Unii, a także regularnie 
informuje o tym Parlament Europejski 
i Radę.

Poprawka 39

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Jeżeli odnośne państwo trzecie 
zawiesi stosowanie wymuszenia 
ekonomicznego lub jeżeli jest to konieczne 
ze względu na interes Unii, Komisja może 
zawiesić stosowanie odpowiedniego 
unijnego środka reagowania na czas 
trwania zawieszenia przez państwo trzecie 
lub tak długo, jak jest to konieczne ze 
względu na interes Unii. Komisja zawiesza 
unijne środki reagowania, jeżeli odnośne 
państwo trzecie zaproponuje zawarcie 
porozumienia o przekazaniu sprawy do 
wiążącego międzynarodowego 
rozstrzygnięcia przez osobę trzecią i Unia 
zawrze z tym państwem takie 
porozumienie, a ponadto państwo trzecie 
zawiesi stosowanie swoich środków 
wymuszenia ekonomicznego. Komisja 
podejmuje decyzję o zawieszeniu unijnych 
środków reagowania w drodze aktu 
wykonawczego. Takie akty wykonawcze 
przyjmuje się zgodnie z procedurą 
sprawdzającą, o której mowa w art. 15 
ust. 2.

2. Jeżeli odnośne państwo trzecie 
zawiesi stosowanie wymuszenia 
ekonomicznego i jeżeli naprawiono szkodę 
wyrządzoną Unii i jej państwu 
członkowskiemu lub jeżeli jest to 
konieczne ze względu na interes Unii, 
Komisja może zawiesić stosowanie 
odpowiedniego unijnego środka 
reagowania na czas trwania zawieszenia 
przez państwo trzecie lub tak długo, jak 
jest to konieczne ze względu na interes 
Unii. Komisja zawiesza unijne środki 
reagowania, jeżeli odnośne państwo trzecie 
zaproponuje zawarcie porozumienia 
o przekazaniu sprawy do wiążącego 
międzynarodowego rozstrzygnięcia przez 
osobę trzecią i Unia zawrze z tym 
państwem takie porozumienie, a ponadto 
państwo trzecie zawiesi stosowanie swoich 
środków wymuszenia ekonomicznego, 
a także jeżeli naprawiono szkodę 
wyrządzoną Unii i jej państwu 
członkowskiemu wskutek stosowania 
wymuszenia ekonomicznego. Komisja 
podejmuje decyzję o zawieszeniu unijnych 
środków reagowania w drodze aktu 
wykonawczego. Takie akty wykonawcze 
przyjmuje się zgodnie z procedurą 
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sprawdzającą, o której mowa w art. 15 
ust. 2.

Poprawka 40

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 4 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) w przypadku gdy zaprzestano 
stosowania wymuszenia ekonomicznego;

a) w przypadku gdy zaprzestano 
stosowania wymuszenia ekonomicznego 
i naprawiono wyrządzoną szkodę;

Poprawka 41

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Podczas gromadzenia informacji na 
podstawie ust. 1 Komisja informuje 
zainteresowane strony, w szczególności 
stowarzyszenia branżowe, których dotyczą 
ewentualne unijne środki reagowania, oraz 
państwa członkowskie zaangażowane 
w przygotowywanie lub wdrażanie 
przepisów regulujących przedmiotowe 
dziedziny i konsultuje się z nimi.

3. Podczas gromadzenia informacji na 
podstawie ust. 1 Komisja informuje 
zainteresowane strony, w szczególności 
stowarzyszenia branżowe i związki 
zawodowe, których dotyczą ewentualne 
unijne środki reagowania, oraz państwa 
członkowskie zaangażowane 
w przygotowywanie lub wdrażanie 
przepisów regulujących przedmiotowe 
dziedziny i konsultuje się z nimi.

Poprawka 42

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 4 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wpływu takich środków na 
podmioty z państw trzecich lub unijnych 
konkurentów, użytkowników bądź 
konsumentów, lub na unijnych 
pracowników, partnerów biznesowych 
bądź klientów takich podmiotów;

a) wpływu takich środków na 
podmioty z państw trzecich lub unijnych 
konkurentów, związki zawodowe, 
użytkowników bądź konsumentów, lub na 
unijnych pracowników, partnerów 
biznesowych bądź klientów takich 
podmiotów;
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Poprawka 43

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Komisja w jak największym 
stopniu uwzględnia informacje 
zgromadzone w trakcie procesu 
gromadzenia informacji. Projektowi aktu 
wykonawczego, gdy jest on przedkładany 
komitetowi w kontekście procedury 
sprawdzającej, o której mowa w art. 15 
ust. 2, towarzyszy analiza planowanych 
środków.

5. Komisja w jak największym 
stopniu uwzględnia informacje 
zgromadzone w trakcie procesu 
gromadzenia informacji. Projektowi aktu 
wykonawczego, gdy jest on przedkładany 
komitetowi w kontekście procedury 
sprawdzającej, o której mowa w art. 15 
ust. 2, towarzyszy analiza planowanych 
środków i ich potencjalnego wpływu. 
Komisja informuje Parlament Europejski 
zgodnie z art. 11 rozporządzenia 
(UE) nr 182/2011.

Poprawka 44

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 16 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Nie później niż w terminie trzech 
lat po przyjęciu pierwszego aktu 
wykonawczego na podstawie niniejszego 
rozporządzenia lub sześciu lat po wejściu 
w życie niniejszego rozporządzenia, 
w zależności od tego, co nastąpi wcześniej, 
Komisja dokonuje przeglądu niniejszego 
rozporządzenia i jego wdrożenia oraz 
przedkłada stosowne sprawozdanie 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie.

2. Nie później niż w terminie trzech 
lat po przyjęciu pierwszego aktu 
wykonawczego na podstawie niniejszego 
rozporządzenia lub czterech lat po wejściu 
w życie niniejszego rozporządzenia, 
w zależności od tego, co nastąpi wcześniej, 
Komisja dokonuje przeglądu niniejszego 
rozporządzenia i jego wdrożenia oraz 
przedkłada stosowne sprawozdanie 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 
Ponadto przedkładając sprawozdanie 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, 
Komisja przedstawia aktualne informacje 
dotyczące zmian niniejszego 
rozporządzenia.

Poprawka 45
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Załącznik I – akapit 1 – litera l a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

la) nałożenie ograniczeń na 
inwestycje podmiotów gospodarczych z 
Unii Europejskiej w państwie trzecim.

Poprawka46

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Załącznik I – akapit 1 – litera l b (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

lb) nałożenie środków wpływających 
na obszary związane z polityką 
konkurencji;

Poprawka47

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Załącznik I – akapit 1 – litera l c (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

lc) zawieszenie wydawania wiz i 
nieobowiązkowego zwolnienia z opłat 
wizowych;

Poprawka48

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Załącznik I – akapit 1 – litera l d (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ld) ograniczenie eksportu 
przedmiotów i technologii, co do których 
uznaje się, że mają znaczenie strategiczne 
dla państwa trzeciego.
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OPINIA KOMISJI RYNKU WEWNĘTRZNEGO I OCHRONY KONSUMENTÓW

dla Komisji Handlu Międzynarodowego

w sprawie wniosku dotyczącego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie 
ochrony Unii i jej państw członkowskich przed stosowaniem wymuszenia ekonomicznego 
przez państwa trzecie
(COM(2021)0775 – C9-0458/2021 – 2021/0406(COD))

Sprawozdawczyni komisji opiniodawczej: Svenja Hahn

ZWIĘZŁE UZASADNIENIE

8 grudnia 2021 r. Komisja Europejska przedstawiła wniosek dotyczący rozporządzenia w 
sprawie ochrony Unii i jej państw członkowskich przed stosowaniem wymuszenia 
ekonomicznego przez państwa trzecie. Proponowany instrument stanowi odpowiedź na celowe 
naciski gospodarcze, którym od kilku lat poddawane są Unia i jej państwa członkowskie, 
ponadto ma służyć ulepszeniu i uzupełnieniu zestawu narzędzi ochrony handlu oraz pomóc UE 
lepiej się chronić na arenie międzynarodowej. 

Na chwilę obecną UE nie ma instrumentu służącego konkretnie do walki z wymuszaniem, 
dlatego też Parlament Europejski i kilka państw członkowskich zaapelowały o utworzenie 
takiego instrumentu, co odnotowano we wspólnej deklaracji Komisji, Rady i Parlamentu 
Europejskiego z 2 lutego 2021 r. Wniosek Komisji jest pochodną tej deklaracji. Nowe narzędzie 
pozwoliłoby Komisji nakładać ograniczenia, m.in. handlowe i inwestycyjne, na państwo 
trzecie, które bezpodstawnie ingeruje w decyzje polityczne UE i jej państw członkowskich. 
Jednak przede wszystkim proponowany instrument zapobiegałby zastraszaniu gospodarczemu 
przez sam fakt swojego istnienia. 

Komisja proponuje wykorzystanie tradycyjnych uprawnień wykonawczych i delegowanych 
dostępnych we wspólnej polityce handlowej. Wniosek Komisji przewiduje, że unijne środki 
reagowania będą ustalane i przyjmowane na mocy aktu wykonawczego, a zmiany w 
ewentualnych środkach reagowania i regułach pochodzenia (załączniki I i II) będą 
wprowadzane w drodze aktów delegowanych. 

Choć proponowany instrument to mechanizm ochrony handlu, wniosek wpłynie również na 
rynek wewnętrzny. Komisja Rynku Wewnętrznego i Ochrony Konsumentów jest właściwa 
częściowo w dziedzinach objętych załącznikiem I i w pełni w sprawach zapisanych w 
załączniku II (towary i zamówienia publiczne oraz reguły pochodzenia).

Biorąc pod uwagę konsekwencje wszelkich konfliktów związanych z handlem i środków 
wdrażanych przez państwa trzecie dla funkcjonowania rynku wewnętrznego, zaskakujący jest 
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fakt, że dotąd nie przeprowadzono oceny skutków dla tego rynku, zwłaszcza że środki 
przymusu stosowane przez państwo trzecie oraz ewentualne środki odwetowe z pewnością 
wpływają również na rynek wewnętrzny. Mogliśmy to zaobserwować, gdy embargo 
wprowadzone przez Chiny na litewskie produkty z powodu sporu dyplomatycznego wywołało 
skutki uboczne dla pozostałych państw członkowskich i rynku wewnętrznego.

Z powodu wpływu środków przymusu państw trzecich na rynek wewnętrzny proponuję jako 
sprawozdawczyni, aby państwa członkowskie brały udział we wszczynaniu dochodzenia przez 
Komisję. Proponuję ponadto nałożenie na Komisję obowiązku stałego informowania 
Parlamentu Europejskiego na każdym etapie procesu.

Wniosek Komisji zostawia podejmowanie decyzji głównie jej samej, bez kontroli 
parlamentarnej, ponieważ zawiera propozycję, by większość działań była przeprowadzana 
wyłącznie na mocy aktów wykonawczych.

Sądzę, że lepiej będzie, jeżeli Komisja uzyska uprawnienia do stwierdzania, czy zastosowano 
środki przymusu, a następnie będzie decydowała o odpowiednich środkach odwetowych, co 
będzie jednak podlegało kontroli ze strony Parlamentu Europejskiego i państw członkowskich. 
Oznaczałoby to, że środki odwetowe byłyby ustalane i przyjmowane na mocy aktu 
delegowanego, a nie wykonawczego, jak proponuje Komisja. Zmiana z aktu wykonawczego na 
akt delegowany zapewni kontrolę parlamentarną nad środkami odwetowymi, co jest lepszym 
rozwiązaniem niż pozwolenie Komisji na w pełni samodzielne działanie.

Po tym, jak Parlament Europejski i państwa członkowskie wezmą udział w podejmowaniu 
decyzji o środkach odwetowych, Komisja będzie mogła zawiesić lub zakończyć stosowanie 
środków aktem wykonawczym. Prawo do zmiany tych środków powinno natomiast być 
kontrolowane przez Parlament, dlatego jako sprawozdawczyni proponuję, by także takie 
zmiany wprowadzano aktem delegowanym.

Ponieważ jedna z głównych obaw, jakie budzi proponowany instrument, dotyczy możliwości 
sprawnego działania, proponuję nie zmieniać art. 10 ust. 5 wniosku Komisji, który uprawnia ją, 
by w należycie uzasadnionych, szczególnie pilnych przypadkach przyjmowała akty 
wykonawcze mające natychmiastowe zastosowanie w celu zawieszenia, zmiany lub 
zakończenia stosowania unijnych środków reagowania na maksimum dwa miesiące.

Reasumując, proponowany instrument z pewnością odpowiada na istniejącą potrzebę, ale 
musimy stworzyć narzędzie, które nie będzie prowadziło do protekcjonizmu, za to zapewni 
dobre funkcjonowanie rynku wewnętrznego.

POPRAWKI

Komisja Rynku Wewnętrznego i Ochrony Konsumentów zwraca się do Komisji Handlu 
Międzynarodowego, jako komisji przedmiotowo właściwej, o wzięcie pod uwagę 
następujących poprawek:
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Poprawka 1

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(5) Współczesna gospodarka światowa 
oparta na wzajemnych powiązaniach 
stwarza zwiększone ryzyko i możliwości 
stosowania wymuszenia ekonomicznego, 
ponieważ zapewnia państwom ulepszone, 
w tym hybrydowe, środki umożliwiające 
stosowanie takiego wymuszenia. Pożądane 
jest, aby Unia przyczyniała się do 
tworzenia, rozwijania i precyzowania 
międzynarodowych ram zapobiegania 
sytuacjom wymuszenia ekonomicznego 
i ich eliminowania.

(5) Współczesna gospodarka światowa 
oparta na wzajemnych powiązaniach 
stwarza zwiększone ryzyko i możliwości 
stosowania wymuszenia ekonomicznego, 
ponieważ zapewnia państwom ulepszone, 
w tym hybrydowe, środki umożliwiające 
stosowanie takiego wymuszenia. Dlatego 
konieczne jest wzmocnienie odporności 
jednolitego rynku, dywersyfikacja 
stosunków handlowych i poprawa 
konkurencyjności Europy. Pożądane jest 
również, aby Unia przyczyniała się do 
tworzenia, rozwijania i precyzowania 
międzynarodowych ram zapobiegania 
sytuacjom wymuszenia ekonomicznego 
i ich eliminowania z wykorzystaniem 
instrumentu odstraszającego, 
stanowiącego uzupełnienie istniejących 
instrumentów unijnych. Stosowanie 
wymuszenia ekonomicznego wobec Unii i 
państw członkowskich jest coraz częstsze.

Poprawka 2

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(6) Istotne jest, aby działając zawsze 
w ramach prawa międzynarodowego, Unia 
posiadała odpowiedni instrument 
odstraszający państwa trzecie od 
stosowania wymuszenia ekonomicznego 
i przeciwdziałający stosowaniu takich 
środków w celu ochrony swoich praw 
i interesów oraz praw i interesów swoich 
państw członkowskich. Jest to szczególnie 
ważne w przypadku, gdy państwa trzecie 
wprowadzają środki wpływające na handel 
lub inwestycje, które ingerują w prawnie 

(6) Istotne jest, aby działając zawsze 
w ramach prawa międzynarodowego, Unia 
posiadała odpowiedni instrument 
odstraszający państwa trzecie od 
stosowania wymuszenia ekonomicznego 
i przeciwdziałający stosowaniu takich 
środków w celu ochrony jej praw 
i interesów oraz praw i interesów swoich 
państw członkowskich, a także 
zapewnienia prawidłowego 
funkcjonowania rynku wewnętrznego. 
Jest to szczególnie ważne w przypadku, 
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uzasadnione suwerenne wybory Unii lub 
jej państwa członkowskiego, ponieważ 
mają na celu zapobieżenie zaprzestaniu 
stosowania, zmianie lub przyjęciu 
określonego działania przez Unię lub jej 
państwo członkowskie bądź 
doprowadzenie do zaprzestania 
stosowania, zmiany lub przyjęcia takiego 
działania. Takie środki wpływające na 
handel lub inwestycje mogą obejmować 
nie tylko działania podejmowane i mające 
skutki na terytorium państwa trzeciego, ale 
również działania podejmowane przez 
państwo trzecie, w tym za pośrednictwem 
podmiotów kontrolowanych lub 
zarządzanych przez to państwo trzecie 
i prowadzących działalność w Unii, które 
powodują szkodę dla działalności 
gospodarczej w Unii.

gdy państwa trzecie wprowadzają środki 
wpływające na handel lub inwestycje, 
które ingerują w prawnie uzasadnione 
suwerenne wybory Unii lub jej państwa 
członkowskiego, ponieważ mają na celu 
zapobieżenie zaprzestaniu stosowania, 
zmianie lub przyjęciu określonego 
działania przez Unię lub jej państwo 
członkowskie bądź doprowadzenie do 
zaprzestania stosowania, zmiany lub 
przyjęcia takiego działania. Takie środki 
wpływające na handel lub inwestycje mogą 
obejmować nie tylko działania 
podejmowane i mające skutki na 
terytorium państwa trzeciego, ale również 
działania podejmowane przez państwo 
trzecie, w tym za pośrednictwem 
podmiotów kontrolowanych lub 
zarządzanych przez to państwo trzecie 
i prowadzących działalność w Unii, które 
powodują szkodę dla funkcjonowania 
rynku wewnętrznego lub działalności 
gospodarczej w Unii.

Poprawka 3

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 6 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(6a) Środki wymuszenia stosowane 
przez państwo trzecie względem jednego 
państwa członkowskiego mają negatywny 
wpływ na prawidłowe funkcjonowanie 
rynku wewnętrznego, przykładowo ze 
względu na powodowanie zakłóceń w 
łańcuchach dostaw. Zapewnienie dobrze 
funkcjonującego i odpornego rynku 
wewnętrznego odgrywa w tym kontekście 
strategiczną rolę, ponieważ może 
zniechęcić państwa trzecie do stosowania 
wymuszenia ekonomicznego. Jest zatem 
niezwykle ważne, aby ustanowić zasady 
chroniące rynek wewnętrzny przed 
negatywną ingerencją i zdolność UE do 
podejmowania suwerennych decyzji przy 
rozważaniu przyjęcia środków unijnych w 
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razie zastosowania przez państwo trzecie 
środków wymuszenia.

Poprawka 4

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 7

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(7) Niniejsze rozporządzenie ma na 
celu zapewnienie skutecznej, wydajnej 
i szybkiej reakcji Unii na stosowanie 
wymuszenia ekonomicznego, w tym 
polegającej na odstraszeniu od stosowania 
wymuszenia ekonomicznego wobec Unii 
lub jej państwa członkowskiego, 
a w ostateczności także przyjęciu środków 
przeciwdziałania.

(7) Niniejsze rozporządzenie ma na 
celu zapewnienie skutecznej, wydajnej 
i szybkiej reakcji Unii na stosowanie 
wymuszenia ekonomicznego, w tym 
polegającej na odstraszeniu od stosowania 
wymuszenia ekonomicznego wobec Unii 
lub jej państwa członkowskiego, 
a w ostateczności także przyjęciu środków 
przeciwdziałania.  Aby zapobiec 
niewłaściwemu stosowaniu 
rozporządzania i aby chronić przemysł 
Unii przed zagraniczną konkurencją, 
należy jasno określić warunki 
uruchomienia tego instrumentu oraz 
konkretnych środków.

Poprawka 5

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 9

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(9) Zgodnie z zasadą proporcjonalności 
w celu utworzenia skutecznych 
i kompleksowych ram działania Unii 
przeciwko wymuszeniu ekonomicznemu, 
konieczne i właściwe jest ustanowienie 
przepisów dotyczących badania 
i stwierdzenia istnienia środków 
wymuszenia ekonomicznego stosowanych 
przez państwa trzecie oraz 
przeciwdziałania takim środkom. 
W szczególności przed zastosowaniem 
unijnych środków reagowania należy 
zbadać fakty, stwierdzić istnienie 
wymuszenia ekonomicznego, 

(9) Zgodnie z zasadą proporcjonalności 
w celu utworzenia skutecznych, 
wiarygodnych i kompleksowych ram 
działania Unii przeciwko wymuszeniu 
ekonomicznemu, konieczne i właściwe jest 
ustanowienie przepisów dotyczących 
badania i stwierdzenia istnienia środków 
wymuszenia ekonomicznego stosowanych 
przez państwa trzecie oraz 
przeciwdziałania takim środkom. 
W szczególności przed zastosowaniem 
unijnych środków reagowania należy 
zbadać fakty, stwierdzić istnienie 
wymuszenia ekonomicznego oraz określić 
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a w stosownych przypadkach podjąć 
starania w celu wypracowania rozwiązania 
we współpracy z odnośnym państwem 
trzecim. Wszelkie środki wprowadzone 
przez Unię powinny być współmierne do 
szkody spowodowanej przez środki 
wymuszenia ekonomicznego stosowane 
przez państwo trzecie. Kryteria określania 
unijnych środków reagowania powinny 
uwzględniać w szczególności potrzebę 
unikania lub minimalizowania skutków 
pobocznych, obciążeń administracyjnych 
i kosztów nakładanych na unijne podmioty 
gospodarcze, a także interes Unii. 
W związku z tym niniejsze rozporządzenie 
nie wykracza poza to, co jest konieczne do 
osiągnięcia założonych celów, zgodnie 
z art. 5 ust. 4 Traktatu o Unii Europejskiej.

jego wpływ na Unię, a w stosownych 
przypadkach podjąć starania w celu 
wypracowania rozwiązania we współpracy 
z odnośnym państwem trzecim. Wszelkie 
środki wprowadzone przez Unię powinny 
być współmierne do szkody spowodowanej 
przez środki wymuszenia ekonomicznego 
stosowane przez państwo trzecie. Kryteria 
określania unijnych środków reagowania 
powinny uwzględniać w szczególności 
konieczność zachowania pewności prawa 
oraz potrzebę unikania lub 
minimalizowania skutków pobocznych, 
obciążeń administracyjnych i kosztów 
nakładanych na unijne podmioty 
gospodarcze, a także interes Unii 
polegający na ochronie integralności i 
prawidłowego funkcjonowania rynku 
wewnętrznego. W związku z tym niniejsze 
rozporządzenie nie wykracza poza to, co 
jest konieczne do osiągnięcia założonych 
celów, zgodnie z art. 5 ust. 4 Traktatu 
o Unii Europejskiej.

Poprawka 6

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 15

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(15) Unia powinna wprowadzać środki 
przeciwdziałania tylko wówczas, gdy inne 
środki, takie jak negocjacje, mediacja lub 
rozstrzyganie, nie prowadzą do szybkiego 
i skutecznego zaprzestania stosowania 
wymuszenia ekonomicznego ani do 
naprawienia szkody wyrządzonej Unii lub 
jej państwom członkowskim wskutek 
wymuszenia, oraz gdy działanie jest 
niezbędne do zapewnienia ochrony 
interesów i praw Unii i jej państw 
członkowskich i leży w interesie Unii. 
W rozporządzeniu należy określić mające 
zastosowanie zasady i procedury 
wprowadzania i stosowania unijnych 
środków reagowania oraz umożliwić 
podjęcie szybkich działań, jeżeli jest to 

(15) Unia powinna wprowadzać środki 
przeciwdziałania tylko wówczas, gdy inne 
środki, takie jak negocjacje, mediacja lub 
rozstrzyganie, nie prowadzą do szybkiego 
i skutecznego zaprzestania stosowania 
wymuszenia ekonomicznego ani do 
naprawienia szkody wyrządzonej Unii lub 
jej państwom członkowskim wskutek 
wymuszenia, oraz gdy działanie jest 
niezbędne do zapewnienia ochrony rynku 
wewnętrznego, interesów i praw Unii i jej 
państw członkowskich i leży w interesie 
Unii. W rozporządzeniu należy określić 
mające zastosowanie zasady i procedury 
wprowadzania i stosowania unijnych 
środków reagowania oraz umożliwić 
podjęcie szybkich działań, jeżeli jest to 



RR\1265025PL.docx 79/97 PE703.008v02-00

PL

konieczne do zachowania skuteczności 
wszelkich unijnych środków reagowania.

konieczne do zachowania skuteczności 
wszelkich unijnych środków reagowania. 
Takie zasady powinny gwarantować, że 
rozporządzenie nie utrudnia otwartości 
Unii i opartego na zasadach unijnego 
handlu.

Poprawka 7

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 16

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(16) Unijne środki reagowania przyjęte 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem 
należy wybrać i opracować na podstawie 
obiektywnych kryteriów, które obejmują: 
skuteczność środków w nakłanianiu 
państw trzecich do zaprzestania stosowania 
wymuszenia; potencjał środków w zakresie 
udzielania wsparcia podmiotom 
gospodarczym działającym w obrębie Unii 
i odczuwającym skutki środków 
wymuszenia ekonomicznego stosowanych 
przez państwa trzecie; cel polegający na 
uniknięciu lub minimalizowaniu 
negatywnego wpływu gospodarczego lub 
innego dla Unii; oraz unikanie 
nieproporcjonalnej złożoności 
administracyjnej i kosztów. Kluczowe 
znaczenie ma również uwzględnianie przy 
wyborze i opracowaniu unijnych środków 
reagowania interesu Unii. Unijne środki 
reagowania należy wybierać spośród 
szerokiego wachlarza możliwości, aby 
umożliwić przyjęcie najodpowiedniejszych 
środków w poszczególnych przypadkach.

(16) Unijne środki reagowania przyjęte 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem 
należy wybrać i opracować na podstawie 
obiektywnych kryteriów, które obejmują: 
skuteczność środków w nakłanianiu 
państw trzecich do zaprzestania stosowania 
wymuszenia; potencjał środków w zakresie 
udzielania wsparcia podmiotom 
gospodarczym działającym w obrębie Unii 
i odczuwającym skutki środków 
wymuszenia ekonomicznego stosowanych 
przez państwa trzecie; cel polegający na 
uniknięciu lub minimalizowaniu 
negatywnego wpływu gospodarczego lub 
innego dla Unii; oraz unikanie 
nieproporcjonalnej złożoności 
administracyjnej i kosztów. Kluczowe 
znaczenie ma również uwzględnianie przy 
wyborze i opracowaniu unijnych środków 
reagowania interesu Unii, a także 
proporcjonalność tych środków i ich 
ukierunkowanie na maksymalizację 
skuteczności oraz minimalizację wpływu 
na unijne podmioty gospodarcze. Unijne 
środki reagowania należy wybierać 
spośród szerokiego wachlarza możliwości, 
aby umożliwić przyjęcie 
najodpowiedniejszych środków 
w poszczególnych przypadkach.

Poprawka 8

Wniosek dotyczący rozporządzenia
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Motyw 19

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(19) Po przyjęciu unijnych środków 
reagowania Komisja powinna stale oceniać 
sytuację w zakresie środków wymuszenia 
ekonomicznego stosowanych przez 
państwa trzecie, skuteczność unijnych 
środków reagowania i ich skutki, w celu 
odpowiedniego dostosowania, zawieszenia 
lub zakończenia stosowania środków 
reagowania. Konieczne jest zatem 
określenie zasad i procedur zmiany, 
zawieszenia i zakończenia stosowania 
unijnych środków reagowania oraz 
sytuacji, w których ich stosowanie jest 
właściwe.

(19) Po przyjęciu unijnych środków 
reagowania Komisja powinna stale oceniać 
sytuację w zakresie środków wymuszenia 
ekonomicznego stosowanych przez 
państwa trzecie, skuteczność unijnych 
środków reagowania i ich skutki, w celu 
odpowiedniego dostosowania, zawieszenia 
lub zakończenia stosowania środków 
reagowania. Konieczne jest zatem 
określenie zasad i procedur zmiany, 
zawieszenia i zakończenia stosowania 
unijnych środków reagowania oraz 
sytuacji, w których ich stosowanie jest 
właściwe. Komisja powinna w pełni 
włączyć Parlament Europejski i Radę w 
każdy etap procedury przez regularne 
informowanie ich o rozwoju sytuacji, 
wynikach oceny skuteczności środków 
przeciwdziałania, a także dalszych 
krokach, jakie zamierza podjąć.

Poprawka 9

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 20

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(20) Zasadnicze znaczenie ma 
zapewnienie możliwości zaangażowania 
zainteresowanych stron w celu przyjęcia 
i zmiany unijnych środków reagowania 
oraz, w stosownych przypadkach, w celu 
zawieszenia i zakończenia ich stosowania, 
z uwagi na potencjalny wpływ na takie 
zainteresowane strony.

(20) Zasadnicze znaczenie ma 
zapewnienie możliwości zaangażowania 
zainteresowanych stron, w tym 
przedsiębiorstw, w celu przyjęcia i zmiany 
unijnych środków reagowania oraz, 
w stosownych przypadkach, w celu 
zawieszenia i zakończenia ich stosowania, 
z uwagi na potencjalny wpływ na takie 
zainteresowane strony.

Poprawka 10

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 21
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(21) Ważne jest zapewnienie skutecznej 
komunikacji oraz wymiany poglądów 
i informacji między Komisją, z jednej 
strony, a Parlamentem Europejskim i Radą, 
z drugiej strony, w szczególności na temat 
rozmów prowadzonych z odnośnym 
państwem trzecim w celu zbadania 
możliwości doprowadzenia do zaprzestania 
stosowania wymuszenia ekonomicznego 
oraz na temat kwestii, które mogą 
prowadzić do przyjęcia unijnych środków 
reagowania na podstawie niniejszego 
rozporządzenia.

(21) Ważne jest zapewnienie skutecznej 
komunikacji oraz wymiany poglądów 
i informacji między Komisją, z jednej 
strony, a Parlamentem Europejskim i Radą, 
z drugiej strony, w szczególności na temat 
rozmów prowadzonych z odnośnym 
państwem trzecim w celu zbadania 
możliwości doprowadzenia do zaprzestania 
stosowania wymuszenia ekonomicznego 
oraz na temat kwestii, które mogą 
prowadzić do przyjęcia unijnych środków 
reagowania na podstawie niniejszego 
rozporządzenia. Ogólnie rzecz biorąc, 
Komisja powinna przekazywać 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
pełne informacje na każdym etapie 
procedury, począwszy od wstępnych 
dyskusji do zawiadomienia o 
zastosowaniu środków reagowania.

Poprawka 11

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 26

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(26) Komisja powinna oceniać środki 
przyjęte na podstawie niniejszego 
rozporządzenia pod względem ich 
skuteczności i funkcjonowania oraz pod 
kątem możliwych wniosków dotyczących 
przyszłych środków. Po zdobyciu 
wystarczającego doświadczenia w zakresie 
istnienia lub stosowania niniejszego 
rozporządzenia Komisja powinna także 
dokonywać przeglądu niniejszego 
rozporządzenia. Przegląd ten powinien 
obejmować zakres, funkcjonowanie, 
efektywność i skuteczność niniejszego 
rozporządzenia. Komisja powinna 
przedstawiać sprawozdanie ze swojej 
oceny Parlamentowi Europejskiemu 
i Radzie,

(26) Komisja powinna dokładnie 
oceniać środki przyjęte na podstawie 
niniejszego rozporządzenia pod względem 
ich skuteczności i funkcjonowania oraz 
pod kątem możliwych wniosków 
dotyczących przyszłych środków. Po 
zdobyciu wystarczającego doświadczenia 
w zakresie istnienia lub stosowania 
niniejszego rozporządzenia, jego wpływu 
na handel, inwestycje i jednolity rynek, a 
także zgodności z istniejącymi 
narzędziami Komisja powinna także 
dokonywać przeglądu niniejszego 
rozporządzenia Przegląd ten powinien 
obejmować zakres, funkcjonowanie, 
efektywność i skuteczność niniejszego 
rozporządzenia. Komisja powinna 
regularnie przedstawiać sprawozdanie ze 
swojej oceny Parlamentowi Europejskiemu 
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i Radzie,

Poprawka 12

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 1 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Niniejsze rozporządzenie określa 
zasady i procedury służące zapewnieniu 
skutecznej ochrony interesów Unii i jej 
państw członkowskich w przypadku gdy 
państwo trzecie za pomocą środków 
wpływających na handel lub inwestycje 
stara się zmusić Unię lub jej państwo 
członkowskie do przyjęcia lub 
powstrzymania się od przyjęcia 
określonego aktu. Niniejsze 
rozporządzenie wprowadza ramy 
umożliwiające Unii reagowanie w takich 
sytuacjach w celu odstraszenia państwa 
trzeciego od takich działań lub zmuszenia 
go do ich zaprzestania, a jednocześnie 
zapewniające Unii możliwość – 
w ostateczności – przeciwdziałania takim 
działaniom.

1. Niniejsze rozporządzenie określa 
zasady i procedury służące zapewnieniu 
skutecznej ochrony interesów Unii i jej 
państw członkowskich oraz ochronie 
integralności i prawidłowego 
funkcjonowania rynku wewnętrznego 
w przypadku, gdy państwo trzecie za 
pomocą środków wpływających na handel 
lub inwestycje stara się zmusić Unię lub jej 
państwo członkowskie do przyjęcia lub 
powstrzymania się od przyjęcia 
określonego aktu. Takim wymuszeniom 
należy przeciwdziałać, aby chronić 
prerogatywy prawodawcze Unii i jej 
państw członkowskich, a także 
praworządność i funkcjonowanie rynku 
wewnętrznego oraz aby zapobiegać 
ewentualnym zakłóceniom 
spowodowanym przez środki przymusu 
stosowane przez państwo trzecie. Niniejsze 
rozporządzenie wprowadza ramy 
umożliwiające Unii reagowanie w takich 
sytuacjach w celu odstraszenia państwa 
trzeciego od takich działań lub zmuszenia 
go do ich zaprzestania, a jednocześnie 
zapewniające Unii możliwość – 
w ostateczności – przeciwdziałania takim 
działaniom.

Poprawka 13

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 1 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Wszelkie działania podejmowane 
na podstawie niniejszego rozporządzenia 

2. Wszelkie działania podejmowane 
na podstawie niniejszego rozporządzenia 
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muszą być spójne z zobowiązaniami Unii 
wynikającymi z prawa międzynarodowego 
i prowadzone zgodnie z zasadami i celami 
działań zewnętrznych Unii.

muszą być spójne z zobowiązaniami Unii 
wynikającymi z prawa międzynarodowego 
i prowadzone zgodnie z zasadami i celami 
działań zewnętrznych Unii i rynku 
wewnętrznego.

Poprawka 14

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – tiret 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

— przez zastosowanie lub grożenie 
zastosowaniem środków wpływających na 
handel lub inwestycje.

— przez zastosowanie lub grożenie 
zastosowaniem środków wpływających na 
rynek wewnętrzny, handel lub inwestycje.

Poprawka 15

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 2 – litera c a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ca) szkody finansowe i gospodarcze 
dla rynku państwa członkowskiego lub 
rynku wewnętrznego Unii;

Poprawka 16

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 2 – litera d

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) to, czy państwo trzecie działa 
w oparciu o uzasadnione obawy 
uznawane na arenie międzynarodowej;

skreśla się

Poprawka 17

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 2
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja może przeprowadzić 
badanie, o którym mowa w ust. 1, 
z własnej inicjatywy lub w następstwie 
informacji otrzymanych z jakiegokolwiek 
źródła. Komisja zgodnie z art. 12 zapewnia 
ochronę informacji poufnych, które mogą 
obejmować tożsamość dostawcy 
informacji.

2. Komisja może przeprowadzić 
badanie, o którym mowa w ust. 1, 
z własnej inicjatywy lub w następstwie 
informacji otrzymanych z innego źródła. 
Komisja podejmuje działania, gdy 
przynajmniej jedno państwo członkowskie 
zażąda takiego badania. Komisja działa 
szybko i niezwłocznie składa 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
sprawozdanie z wyników badania oraz 
kolejnych kroków, które zamierza podjąć, 
a także zgodnie z art. 12 zapewnia ochronę 
informacji poufnych, które mogą 
obejmować tożsamość dostawcy 
informacji.

Poprawka 18

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 3 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Komisja może zbierać informacje 
na temat wpływu środków stosowanych 
przez odnośne państwo trzecie.

3. Komisja może zbierać informacje 
na temat wpływu środków stosowanych 
przez odnośne państwo trzecie lub w razie 
potrzeby podjąć działania przez 
bezpośrednią ocenę takiego wpływu na 
rynek wewnętrzny.

Poprawka 19

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 3 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja może publikować w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub za 
pośrednictwem innych odpowiednich 
środków komunikacji publicznej 
zawiadomienie zawierające zaproszenie do 
przedłożenia informacji w określonym 
terminie. W takim przypadku Komisja 
zawiadamia odnośne państwo trzecie 

Komisja regularnie informuje Parlament 
Europejski i Radę o przebiegu 
prowadzonego badania środków 
stosowanych przez państwo trzecie. 
Komisja może publikować w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub za 
pośrednictwem innych odpowiednich 
środków komunikacji publicznej 
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o wszczęciu badania. zawiadomienie zawierające zaproszenie do 
przedłożenia informacji w określonym 
terminie, który nie opóźni nadmiernie 
decyzji Komisji. W takim przypadku 
Komisja zawiadamia odnośne państwo 
trzecie o wszczęciu badania.

Poprawka 20

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Po przeprowadzeniu badania zgodnie 
z art. 3 Komisja przyjmuje decyzję, 
w której stwierdza, czy środek odnośnego 
państwa trzeciego spełnia warunki 
określone w art. 2 ust. 1. Komisja sprawnie 
podejmuje działania.

Po przeprowadzeniu badania zgodnie 
z art. 3 Komisja przyjmuje decyzję, 
w której stwierdza, czy środek odnośnego 
państwa trzeciego spełnia warunki 
określone w art. 2 ust. 1. Komisja sprawnie 
podejmuje działania oraz informuje 
Parlament Europejski i Radę o swojej 
decyzji.

Poprawka 21

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Przed przyjęciem decyzji Komisja może 
zaprosić odnośne państwo trzecie do 
przedłożenia uwag.

Przed przyjęciem decyzji Komisja 
zaprasza odnośne państwo trzecie do 
przedłożenia uwag w określonym terminie, 
który nie opóźni nadmiernie decyzji 
Komisji.

Poprawka 22

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – akapit 1 – tiret 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

— mediacje, postępowanie 
pojednawcze lub dobre usługi wspierające 
Unię i odnośne państwo trzecie w tych 

— mediacje, postępowanie 
pojednawcze bezpośrednie albo za 
pośrednictwem podmiotów 



PE703.008v02-00 86/97 RR\1265025PL.docx

PL

staraniach; międzynarodowych lub dobre usługi 
wspierające Unię i odnośne państwo 
trzecie w tych staraniach;

Poprawka 23

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – akapit 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja stale informuje Parlament 
Europejski i Radę o istotnych postępach 
w tym zakresie.

Komisja stale, w pełni i terminowo 
informuje Parlament Europejski, 
zainteresowane państwa członkowskie 
i Radę o postępach w rozmowach z 
odnośnym państwem trzecim na 
wszystkich etapach procesu i o kolejnych 
krokach, które mają zostać podjęte.

Poprawka 24

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 1 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) podjęcie działania jest niezbędne 
do zapewnienia ochrony interesów i praw 
Unii i jej państw członkowskich w tym 
konkretnym przypadku; oraz

b) działanie jest proporcjonalne i 
niezbędne do zapewnienia ochrony 
interesów i praw Unii i jej państw 
członkowskich lub do zapobieżenia 
zakłóceniom na rynku wewnętrznym 
w tym konkretnym przypadku; oraz

Poprawka 25

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 1 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W akcie wykonawczym Komisja określa 
również odpowiednią reakcję Unii, 
wybierając spośród środków 
przewidzianych w załączniku I. Takie 
środki mogą również mieć zastosowanie 
w odniesieniu do osób fizycznych lub 

W akcie wykonawczym Komisja określa 
również odpowiednią reakcję Unii, 
wybierając spośród środków 
przewidzianych w załączniku I. Takie 
środki mogą również mieć zastosowanie 
w odniesieniu do osób fizycznych lub 
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prawnych wskazanych zgodnie z art. 8. 
Komisja może ponadto przyjmować środki, 
które może wprowadzać zgodnie z innymi 
instrumentami prawnymi.

prawnych wskazanych zgodnie z art. 8. 
Komisja może ponadto przyjmować środki, 
które może wprowadzać zgodnie z innymi 
instrumentami prawnymi. Środki te są 
zgodne z prawem międzynarodowym.

Poprawka 26

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6. W należycie uzasadnionych, 
szczególnie pilnych przypadkach, aby 
uniknąć nieodwracalnej szkody dla Unii 
lub jej państw członkowskich 
spowodowanej środkami wymuszenia 
ekonomicznego, Komisja przyjmuje 
zgodnie z procedurą, o której mowa 
w art. 15 ust. 3, akty wykonawcze mające 
natychmiastowe zastosowanie 
wprowadzające unijne środki reagowania. 
Zastosowanie mają wymogi określone 
w ust. 2–5. Akty te pozostają w mocy 
przez okres nieprzekraczający trzech 
miesięcy.

6. W należycie uzasadnionych, 
szczególnie pilnych przypadkach, aby 
uniknąć nieodwracalnej szkody dla Unii, 
jej państw członkowskich lub rynku 
wewnętrznego spowodowanej środkami 
wymuszenia ekonomicznego, Komisja 
przyjmuje zgodnie z procedurą, o której 
mowa w art. 15 ust. 3, akty wykonawcze 
mające natychmiastowe zastosowanie 
wprowadzające unijne środki reagowania. 
Zastosowanie mają wymogi określone 
w ust. 2–5. Akty te pozostają w mocy 
przez okres nieprzekraczający trzech 
miesięcy. Jeżeli Komisja zamierza przyjąć 
akty wykonawcze mające natychmiastowe 
zastosowanie zgodnie z akapitem 
pierwszym niniejszego ustępu, informuje o 
tym zamiarze Parlament Europejski i 
Radę, zanim przyjmie takie akty.

Poprawka 27

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 7 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) zapewnią taki sam lub wyższy 
poziom skuteczności pod względem 
udzielania wsparcia podmiotom 
gospodarczym działającym w obrębie Unii 
i odczuwającym skutki środków 
wymuszenia ekonomicznego;

b) zapewnią taki sam lub wyższy 
poziom skuteczności pod względem 
udzielania wsparcia podmiotom 
działającym w obrębie Unii 
i odczuwającym skutki środków 
wymuszenia ekonomicznego;
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Poprawka 28

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 7 – litera b a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ba) zapewnią taki sam lub wyższy 
poziom skuteczności wsparcia dla rynku 
wewnętrznego, mającego złagodzić skutki 
środków wymuszenia ekonomicznego;

Poprawka 29

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Wszelkie unijne środki reagowania 
nie przekraczają poziomu współmiernego 
do szkody poniesionej przez Unię lub jej 
państwo członkowskie wskutek środków 
wymuszenia ekonomicznego stosowanych 
przez państwo trzecie, z uwzględnieniem 
wagi środków państwa trzeciego oraz 
właściwych praw.

1. Wszelkie unijne środki reagowania 
nie przekraczają poziomu współmiernego 
do szkody poniesionej przez Unię, rynek 
wewnętrzny lub państwo członkowskie 
wskutek środków wymuszenia 
ekonomicznego stosowanych przez 
państwo trzecie, z uwzględnieniem wagi 
środków państwa trzeciego oraz 
właściwych praw.

Poprawka 30

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja wybiera i opracowuje 
odpowiednie środki reagowania, 
uwzględniając stwierdzenie, o którym 
mowa w art. 4, kryteria określone w art. 2 
ust. 2 oraz interes Unii, na podstawie 
dostępnych informacji, w tym 
zgromadzonych zgodnie z art. 11, a także 
następujących kryteriów:

2. Komisja wybiera i opracowuje 
odpowiednie środki reagowania, 
uwzględniając stwierdzenie, o którym 
mowa w art. 4, kryteria określone w art. 2 
ust. 2 oraz interes Unii, na podstawie 
dostępnych informacji, w tym 
zgromadzonych zgodnie z art. 11, a także 
następujących obiektywnych kryteriów:
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Poprawka 31

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) potencjał środków w zakresie 
udzielania wsparcia podmiotom 
gospodarczym działającym w obrębie Unii 
i odczuwającym skutki środków 
wymuszenia ekonomicznego;

b) potencjał środków w zakresie 
udzielania wsparcia rynkowi 
wewnętrznemu i jego podmiotom 
gospodarczym oraz innym podmiotom 
działającym w obrębie Unii 
i odczuwającym skutki środków 
wymuszenia ekonomicznego;

Poprawka 32

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 2 – litera c

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) uniknięcie lub minimalizowanie za 
sprawą unijnych środków reagowania 
negatywnego wpływu na podmioty 
odczuwające skutki środków wymuszenia, 
w tym dostępności dla tych podmiotów 
rozwiązań alternatywnych, na przykład 
alternatywnych źródeł dostaw towarów lub 
usług;

c) uniknięcie lub minimalizowanie za 
sprawą unijnych środków reagowania 
negatywnego wpływu na podmioty 
odczuwające skutki środków wymuszenia, 
w tym długoterminowej przewidywalności 
i dostępności dla tych podmiotów 
rozwiązań alternatywnych, na przykład 
alternatywnych źródeł dostaw towarów lub 
usług;

Poprawka 33

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja dokonuje stałego 
przeglądu środków wymuszenia 
ekonomicznego stosowanych przez 
państwo trzecie, które spowodowały 
wprowadzenie unijnych środków 
reagowania, skuteczność przyjętych 
unijnych środków reagowania oraz ich 
wpływ na interesy Unii, a także informuje 

1. Komisja regularnie dokonuje 
przeglądu środków wymuszenia 
ekonomicznego stosowanych przez 
państwo trzecie, które spowodowały 
wprowadzenie unijnych środków 
reagowania, skuteczność przyjętych 
unijnych środków reagowania oraz ich 
wpływ na interesy Unii, a także informuje 



PE703.008v02-00 90/97 RR\1265025PL.docx

PL

o tym Parlament Europejski i Radę. o tym Parlament Europejski i Radę.

Poprawka 34

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Jeżeli konieczne jest dostosowanie 
unijnych środków reagowania przy 
uwzględnieniu warunków i kryteriów 
określonych w art. 2 i art. 9 ust. 2 lub 
dalszego rozwoju sytuacji, w tym reakcji 
państwa trzeciego, Komisja może, 
w stosownych przypadkach, zmienić unijne 
środki reagowania przyjęte zgodnie 
z art. 7, w drodze aktu wykonawczego, 
zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której 
mowa w art. 15 ust. 2.

3. Jeżeli konieczne jest dostosowanie 
unijnych środków reagowania przy 
uwzględnieniu warunków i kryteriów 
określonych w art. 2 i art. 9 ust. 2, badania 
skuteczności tych środków lub dalszego 
rozwoju sytuacji, w tym reakcji państwa 
trzeciego, Komisja może, w stosownych 
przypadkach, zmienić unijne środki 
reagowania przyjęte zgodnie z art. 7, 
w drodze aktu wykonawczego, zgodnie 
z procedurą sprawdzającą, o której mowa 
w art. 15 ust. 2.

Poprawka 35

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a. Państwo członkowskie, wobec 
którego zastosowano wymuszenie 
ekonomiczne, ma prawo zwrócić się do 
Komisji o przegląd środków reagowania, 
jeżeli uzna, że środki te nie są już 
skuteczne w przeciwdziałaniu stosowaniu 
wymuszenia ekonomicznego przez 
państwo trzecie. Komisja ma swobodę 
działania.

Poprawka 36

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 4 – litera d

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka
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d) w przypadku gdy jest to 
odpowiednie z uwagi na interes Unii.

d) w przypadku gdy jest to 
odpowiednie i należycie uzasadnione 
z uwagi na interes Unii.

Poprawka 37

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. W należycie uzasadnionych, 
szczególnie pilnych przypadkach Komisja 
przyjmuje akty wykonawcze mające 
natychmiastowe zastosowanie w celu 
zawieszenia, zmiany lub zakończenia 
stosowania unijnych środków reagowania 
przyjętych zgodnie z art. 7. Te akty 
wykonawcze przyjmuje się zgodnie 
z procedurą, o której mowa w art. 15 ust. 3, 
i pozostają one w mocy przez okres 
nieprzekraczający dwóch miesięcy.

5. W należycie uzasadnionych, 
szczególnie pilnych przypadkach Komisja 
przyjmuje akty wykonawcze mające 
natychmiastowe zastosowanie w celu 
zawieszenia, zmiany lub zakończenia 
stosowania unijnych środków reagowania 
przyjętych zgodnie z art. 7. Te akty 
wykonawcze przyjmuje się zgodnie 
z procedurą, o której mowa w art. 15 ust. 3, 
i pozostają one w mocy przez okres 
nieprzekraczający dwóch miesięcy. 
Komisja niezwłocznie informuje 
Parlament Europejski o decyzji i jej 
uzasadnieniu.

Poprawka 38

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 4 – litera a a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

aa) wpływu takich środków na 
dobrobyt konsumentów w Unii, wzrost 
gospodarczy oraz wzrost produktywności 
Unii i państw członkowskich, a także 
wpływu tych środków na 
przedsiębiorstwa;

Poprawka 39

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 16 – ustęp 1
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja ocenia każdy unijny 
środek reagowania przyjęty zgodnie z art. 7 
w terminie sześciu miesięcy po 
zakończeniu jego stosowania, biorąc pod 
uwagę opinie zainteresowanych stron 
i wszelkie inne istotne informacje. 
W sprawozdaniu oceniającym analizuje się 
skuteczność i funkcjonowanie unijnego 
środka reagowania oraz wyciąga 
ewentualne wnioski dotyczące przyszłych 
środków.

1. Komisja ocenia każdy unijny 
środek reagowania przyjęty zgodnie z art. 7 
w terminie sześciu miesięcy po 
zakończeniu jego stosowania, biorąc pod 
uwagę opinie zainteresowanych stron 
i wszelkie inne istotne informacje. 
W sprawozdaniu oceniającym analizuje się 
skuteczność i funkcjonowanie unijnego 
środka reagowania oraz wyciąga 
ewentualne wnioski dotyczące przyszłych 
środków. Komisja informuje Parlament 
Europejski i Radę o ogólnych wnioskach i 
publikuje sprawozdanie oceniające.

Poprawka 40

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 16 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Nie później niż w terminie trzech 
lat po przyjęciu pierwszego aktu 
wykonawczego na podstawie niniejszego 
rozporządzenia lub sześciu lat po wejściu 
w życie niniejszego rozporządzenia, 
w zależności od tego, co nastąpi wcześniej, 
Komisja dokonuje przeglądu niniejszego 
rozporządzenia i jego wdrożenia oraz 
przedkłada stosowne sprawozdanie 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie.

2. Nie później niż w terminie dwóch 
lat po przyjęciu pierwszego aktu 
wykonawczego na podstawie niniejszego 
rozporządzenia lub pięciu lat po wejściu 
w życie niniejszego rozporządzenia, 
w zależności od tego, co nastąpi wcześniej, 
a następnie przynajmniej co pięć lat, 
Komisja dokonuje przeglądu niniejszego 
rozporządzenia i jego wdrożenia, w 
stosownych przypadkach przedstawia 
odpowiednie wnioski ustawodawcze oraz 
przedkłada stosowne sprawozdanie 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie.

Poprawka 41

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 16 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Niezależnie od powyższego do ... 
[dwa lata po wejściu w życie niniejszego 
rozporządzenia], a następnie co dwa lata 



RR\1265025PL.docx 93/97 PE703.008v02-00

PL

Komisja składa Parlamentowi 
Europejskiemu sprawozdanie dotyczące 
podjętych środków, przeprowadzonych 
badań, mediacji i konkluzji 
poszczególnych spraw.

Poprawka 42

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Załącznik I – akapit 1 – litera a – podpunkt i

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(i) wykluczenie z zamówień 
publicznych towarów, usług lub 
dostawców towarów lub usług z danego 
państwa trzeciego lub wykluczenie ofert, 
których całkowita wartość stanowi więcej 
niż określony odsetek towarów lub usług 
danego państwa trzeciego lub

(i) wykluczenie z zamówień 
publicznych towarów, usług lub robót lub 
dostawców towarów, usług lub robót 
z danego państwa trzeciego lub 
wykluczenie ofert, których całkowita 
wartość stanowi więcej niż określony 
odsetek towarów lub usług danego państwa 
trzeciego; lub
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